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Újévi b e s z é d e t e k * -

Budapest, január 1.
(é.) Az újévi beszédekben sok érdekes 

anyagot, a parlamenti viszonyokra nézve sok 
becses útmutatást fog a közvélemény ezúttal 
találni, őrömmel emeljük ki a felhangzott 
nvilatkozatoknak egészben véve megnyugtató 
iellegét. Ha tavaly a szenvedély viharzott 
v valamennyi újévi beszéden, az idén —
■ ,leíö ellentétben azzal a kínos állapottal — 
a higgadt hazafias szemlélődés, a kölcsönös 
méltányosság és a tárgyiasságra törekvő loja- 

tás volt a nyilatkozatok alaphangja.
JJentöségre nézve természetesen ismét 

a többség és a kormány enunciációi állanak 
ti ó helyen. A miniszterelnök beszéde sem 
vetett fel uj politikai problémákat, nem kez
deményezett uj kormányzati eszméket s mégis 

t Széli Kálmán szavaiban valami, ami 
t  atott a szabadelvüpártnak szivéig s a 
mi rokonszenves visszhangot és rendkívüli 

elmet fog kelteni az egész közvélemény-
i. A kormánypolitika feltétlen szabadelvű

nek erősen hangsúlyozott, szinte ünnepies 
al oritásában látjuk mi a beszédnek e 

mgró pon'ját. Hiszen aki tekintettel van 
ii Kálmán múltjára s arra a politikai kö- 
aezetességre, amely ezt az államférfi ut jel-

. annak eddig sem lehetett kétségbe 
v ha, hosv a kormánvelrök a leglisz- 

j szanai eivüseg szehemeoen onajija pro- 
mját megvalósítani. De akadtak ténye- 

áranihitok amelyek bizonyos célzat- 
i . [ ' . « e tekintetben a gyanút. Hol

l.oi olt ful-felbukkantak ködös aggodal- 
homályos sejditések, burkolt célzások,

• megannvian a kormány liberalizmu- 
őszinteségét igyekeztek kérdésessé 

a  Hát ezekre adott ma Széli Kálmán 
tét. V. asza vüágos, meggyőző és meg-

. ‘ató volt. Költői lendülettel mutatott 
! -a Széli Kálmán a maga politikai pálya- 

i ának kezdetére s lelkes hangon hivatko-
. ■ arra, hogy az ö politikai bölcsője ott 

a nemes és kérlelhetetlen szabadelvü- 
atmoszférájában. És ebbe a múltjába 
•olla bele a jelent és a jövendüt, foga- 

omszerüen hangoztatva, hogy politikája 
• haj-zálnyira sem fog eltérni a klasz- 
; magvar szabadelvű ég irányától. Zúgó 

■ ' -‘el fogadta a többség ezt a férfias 
nyilatkozatot és hálás elismerés fog a közvé-
1 ■!!? ny részéről is a miniszterelnök e férfias 
cs örvendetes kijelentése nyomán nyil
vánulni.

Széli Kálmán méltó önérzettel hivntko- 
olt tlzha’ú kormányzásának eredményeire. 

A kiegyezés immár tető alatt v a n : ez az 
egyik érdem. S perfektté válása nem igényelt 
Magyarország részéről semmiféle közjogi ál
dozatot : ez a másik érdem. A békés reform
munka útja elöl ezzel elhárítottnak tekinthető 
minden akadály. Az osztrák állapotok innen
iül már csak a figyelmünket kötik le, de tett
erői,ht többé nem. Hát most már hadd indul

ni ) ki a magyar politika a nemzeti kon- 
>1 iáciö komoly és békés munkájának. Széli 
u a n  erre nézve is megnyugtató kijelentést

t. Nem Ígért gi/ors haladást, áebiitosat csfolyto- 
•wí sigazavan ebben. Nem hevenyészett intéz

ményekre van a nem zetnek szüksége, hanem 
jól megfontolt alkotásokra, amelyek megvaló
sítják a magyar szabadelvű politikának azt

az ideális feladatát, amelyet a mai napnak 
egyik szónoka, Hódosey Imre találó tömörség
gel igy definiált: Ztierafenns és törvényesség. 
Széli Kálmánnak maradandó érdeme az. 
hogy a szabadelvüséget ismét hozzáforra («é 
tóttá a törvényességhez. Ma egy éve nuo« 
válságban volt mind a kettő: a szabadéi 
párt is, az alkolmány is. Akkor némelyek . 
alkotmányt akarták megmenteni a szabadelvű 
párt rovására, mások viszont a szabadelvű 
pártot az alkolmány rovására. Széli Kálmán 
programmjának dicsősége s működésének 
sikere éppen az, hogy sértetlen állapotban 
hozta ki abból a válságból a szabadelvű 
pártot, valamint az alkotmányt.

Abban a tapintatos, szerencsés hangú 
és gazdag tartalmú beszédben, amelyet gróf 
Csáky Albin intézett a kormányelnökhöz, tel
jes méltánylást talált ez a momentum. Jól 
mondta ez a kiváló államférfim hogy nem 
azért hatalmas és nagy ez a többség, mert 
számban sokkal erősebb az ellenzéknél, ha
nem azért, mert az ország érdekeit szolgálja 
az a politika, amelynek támogatására vállal
kozott. S e politika támogatásában igazán 
egységes a párt, bárha a politikai irigy
ség próbálkozik is olykor éket verni egy
ségébe. , Előre kell nézni, nem bátra,“ 
— igy szólott ma a miniszterelnök tel
jes egybebangzásban azokkal, amiket mi e 
lap hasábjain váltig h ird e in k . A múltnak 
c’üxi Ath.tíZ kCLllih’ ubZfc a jSilíHlefe , i.t JC— 
vendö feladatai azok, amelyeknek megoldását 
sürgeti a hazafias kötelesség. Azok az emlé
kek igenis szétrepeszthetnék a párt egységét, 
ha erősebbeknek bizonyulnának a jövendő 
feladataira való tekintetnél. De nincs semmi 
okunk ilyen eltévelyedéstől tartanunk. A sza
badelvüpártnak minden tagja érzi, hogy a 
jelent nem a múltba, hanem a jövőbe kell 
belekapcsolni. S minden ellenkező tünet da
cára is éppen ezért tekinthetünk teljes meg
nyugvással a szabadelvüpárt lelki harmóniá
jának további megszilárdulása elé.

Látszólag, de csakis látszólag van némi 
eltérés a múlt elfeledésének tekintetében a 
miniszterelnök szavai és ama beszéd közt, 
amelyet Münnich Aurél intézett Peresei Dezső
höz, a képviselöház elnökéhez. Münnich be
széde megemlítette ugyani - a parlamentarizmus
nak világszerte észlelhető elfajulásait, vagyis az 
obstrukcióra való általános hajlandóságot. Nem 
hinnők.hogyaz érdemes szónok a magyar poli
tika közelmúltját akarta volna szóvá tenni s 
ilyen módon kényes helyzetbe sodorni a mai 
többségnek azt a részét, amely tavaly még az 
ellenzéken küzdött. Bánk a Münnich beszéde 
azt a benyomást teszi, hogy nem hátrafelé 
nézett, hanem kifelé, s hogy a parlamenta
rizmusnak nemzetközi alakulását kívánta 
tárgyalni, nem pedig burkolt kézzel meg
érinteni a magunk testén alig behegedt se
beket. Mi Münnich Aurélt lojális politikus
nak ismerjük, aki, lia van kifogása egy hely
zet ellen, akkor levonja véleményéből a 
konzekvenciákat, s viszont ha elfogadott 
egy helyzetet, akkor feltétlenül meg is 
barátkozott vele. Konstatáljuk még, hogy 
Peresei Dezső talpraesett, lelkes beszéd
ben köszönte meg a bizalomnak és a rokon- 
szenvnek megnyilatkozását s hogy a parla
ment tagjainak higgadtságától reméli a kép
viselőház tanácskozásainak zavartalan és 
méltóságos mei elét. Így hát teljes összhang

Egész é rre  14 írt, tyi évre 7 írt, l/« évre 3 írt 50 kr., 
egy hónapra 1 írt 20 kr.

Fr es Mám Budapesten 4 kr., vidéken 5 kr.

m utatkozva gész vonalon. Vajha telje
sülne az uj esztendő egész folyamán ez a 
bjztjitó horoszkóp.

m  __ __
A szabadelvű párt újéve.

A Lloyd-klub hatalmas ablaküvegein átverődő 
napfény a nemzeti párttal megnövekedőit szabadelvű 
pártot köszöntötte a mai újév ünnepén. Az első uj 
esztendő a fúzió és Széli Kálmán kormányra jutása 
óta. Már délelőtt >/>10 órakor nagy tömeg hullámzott 
a termekben, vidáman, jókedvvel cserélvo ki a jó 
kívánságokat. Mindenki ott volt már, akire számítot
tak, hogy ott lesz, csak gróf Csáky Albin hiányzott, 
akire pedig a legfontosabb megbízás teljesítése várt a 
mai napon. Neki kellett üdvözölniea pártvezért a párt ne
vében, mint aki volt disszidens létére az ortodoxok és az 
„uj elemek" közt a középhelyet foglalja el. Ekkor 
belépett Podmanitzky báró a márványoszlopos te
rembe s felolvasta a következő levelet:

Budapest, 1899. december 31. 
Nagyon tisztelt barátom!

Tegnap vadászaton hóval teljesen hóval bo
rított gödörbe zuhanván egyik lábammal, ezt de
rekasan megrántottam, aminek következménye, 
hogy nagyon nehezen mozgok, és egyelőre bo
rogatások alkalmazása végett nyugágyon keli 
hevernem.

Holnap azonban, habár nehezen, de minden
esetre felmegyek a miniszterelnök úrhoz, csak
hogy a lépcsőmászást lehetőleg kerülve, nem 
fogok előbb a klubban megjelenni, hanem egye
nesen föl hajtatok Budára, hogy lél tizenegykor 
pontosan ott legyek.

Igaz híved és tisztelőd

A mily levertséget okozott a levél első része, 
épp oly megnyugvással értesült mindenki később, 
hogy a nemes grófnak komoly baja nem történt s a 
párt tagjai gyönyörködhetnek majd az ő klasszikus 
szónoklatában. Még meg is éljenezték a népszerű 
pártelnököt, amikor a levél olvasásával elkészült.

A pártelnök üdvözlése.
Aztán egyszerre csönd le tt; előállt Hódosay 

Imre és a párt nevében üdvözölte Podmaniczky 
Frigyest ég ezzel megkezdődött a szabadelvű párt 
hivatalos újéve. Hódossy beszéde igy hangzik:

Kegyelmes uram 1 Mélyen tisztelt elnök u r ! 
Egybegyiiltünk, hogy az újév első napján a szabad
elvű párt nevében kifejezzük előtted mélyen érzett 
tiszteletünket és őszinte szerenosokivánatainkat.

K politikai párt oélja és eszközei adva vaunak. 
Megállapította azokat már Deák Ferenc. Célja: a tör- 
téne'mi alapon alakult, alkotmányos független magyar 
állam; eszközei: a szabadelvűséé és a törvényesség. 
(Élénk helyeslés.) A százados tapasztalás tanítja, 
hogy ezen országot üdvösen és sikeresen csak az 
kormányozhatja, aki eme célhoz és emez eszközök 
mindegyikéhez valóban hü marad. (Élénk helyeslés 
és éljenzés.) K pártban azért tömörült a tagok oly 
nagy száma egybe, hogy az imént mondottaknak 
megfelelő kormányzatot biztosítsa. (Úgy vanl ügy 
van !) Szükséges a tömörülés kivált a jelen pillanat
ban, a jelen körülmények között, midőn oly nagy 
nehézségek, oly veszélyek tornyosulnak nyugati szom
szédságunkban. (ügy van I Úgy van I) Hogy azonban 
e párt célját elérje, ahhoz összetartás (Helyeslés.), 
a párt tagjainak őszinte bizalma egymás iránt szük
séges (Elénk helyeslés.): erre nézve pedig mi, mélyen 
tisztelt elnökünk? a legnagyobb biztosítékok egyikét 
a te egyéniségedben látjuk. (Élénk tetszés és éljenzés.)

Látjuk a te, fenkölt érzelmekben gazdag, nemes, 
jó szivedben, (Úgy van! Úgy van 1) és látjuk a te 
előzékeny, koncibáns modorodban, (Úgy van! Úgy 
van!) melyek az ily nagy számú gyülekezetekben 
időnkint majdnem elkerülhetetlen nézeteltérések ki
egyenlítésére olyannyira alkalmasok. (Élénk helyes
lés és éljenzés.)

A közjó érdekében kérjük Istent, hogy téged, 
mélyen tisztelt elnökünk, friss erőben és egészségben 
évek hosszú során at larlson meg, és a'ánljuk magu
kat szives jóakaratodba. (Hosszas élénk tetszés és 
éljenzés.)

Báró Foőmanloaky Frigyes az üdvözletre meg
hatóban válaszolt. Megköszönte a kifejezett jókíván
ságokat és aztán maga is hangoztatta az egyetértés, 
az össze,artás szükségességét mindenféle személyes 
érdek hattérbe szorításával.

Lapunk nrai száma tizenkét oldal.



2  Budapest, kedd
1900. január 2 ! •  fixám.

Hí a pa t i?v fne eljárni, me? vasrvok eyőtódre. 
h'^gr a atahadeltll párt 161 fogja tőkésíteni a roá 
váró nasrv feladatokat, a főelv mindig a* kell. hogy 
legyen, mert, úgymond, akár a magán, akár a poli
tikai, akár a közfisdasáíri téren akarunk valamit 
elérni, hogv köteieaáp'.’iinket tehesitsük fi9 hogy lel- 
kiisrtieretiinkkel legyünk tisztában. Ha így fogunk 
eljárni, — ha nem is fosunk találni arra. amit bol
dogságnak nevezhetünk, — de fogunk találni meg- 
nvugvasr' és soha semmiféle vszonynk közt ne t 
fogunk magunknak szemreham ast tenni, hogy mi a 
haza érdekei ellen vihettünk. S ha csakugyan eike- 
rülni fog. hogy ez az év. amely Magyarország történeté
ben nagyon nevezetes év.csaku ■ van meghozza nekünk 
a megnyugvást és ennek réven a boldogságot, t. i. a 
haza avat, ha bekövetkezhetnék ez évben az, hogy 
bosszú bizonvtaí nság után végre rendezett állapotokat 
teremtünk e hazab-n, o van alapotokat, amelyek kö
vetkeztében egyedül, javu h tnak meg közgazdasági 
viszonyaink és amelyek egyedül tehetnek megfint 
munkaképesekké, akkor köszöne'et fogunk mondani 
a gondviselésnek, de egyszersmind köszönetét fogunk 
mondani még ma ut kn k is, mert nvugodt lélekkel 
el fog’uk mondhatni, bngy mi vol unk egyik fÓté- 
nyezöje annak, hogy ami éppen nem volt örömnek 
nevezhető, örömmé változott. Isten éressen titeket. 
(Hosszantartó za’os éljen***.)

A m in isz te re ln ö k  üdvözlése.
A párttagok azután kocsira ültek és áthadattak 

Budára, ahol Széli Kálmán miniszterelnököt üdvö
zölte a szabadelvű párt nevében gróf Csáfcy Albin a 
következő beszéddel;

Állandó gyakorlat szerint a szabadelvű kor
mánypárt az évforduló alkalmával megjelenik a kor- 
mánvelnök, mint pártvezér előtt, hogy neki köszö
netét mondjon a múlt évbeli fáradozása ért és bizal
mának vá'toza’lanságáról biztosítsa a jövőt illetőleg. 
Könnyen sablonszerűvé válik mind az, ami rendes 
időközökben ismétlődik és a párt meg pártvezér kö
zötti egyetértés, az egymáshoz! ragaszkodás, az 
egymás iránti tisztelet u és uiabb kife;ezés-t csak a 
szónoklás művészete képes hatályossá tenni, ha nagy
jában változatlan politikai viszonyok között ugvan 
azok a szereplők állnak egymással ismételten szembn.

Ma nem ez a be'vzot: először ezen alkalommal 
Téged mint tisztelt vezérünk, az újév nap án üdvö
zölni. — először van módunkban magánkörben barát
ságunk és tiszteletünk nagy pecsétjével ellátni azt a 
frigyet, amelyet mi Veled a politikai nyilvánosság 
előtt kötöttünk (Élénk tetszés.) és csak mivol ennek 
folytán a szónoklat művészetére nincs szükségünk, 
mertem meghajolni pártunk azon óhaja előtt, hogy 
érzelmeinek (egyek a to’.máega

Az élő szónait minden raestorsege néluiii tehá;. 
de annál inkább a sziveinkben élő érzelmek egész 
melegével mondunk Neked tisztelt vezérünk halás 
köszönetét azon bölcs és tapintatos vezérletért, amelv- 
lyel a mi elhatározásainkat n haza avara irányban!, tör
vény..ózó munkássá*, unkát az ország hasznaraíord.tani 
az utunkban itt-ottíelmerülőakadályokat sikeresenelhá- 
rdani és bennünket nt.ttd, akik lényegileg egyet akar
tunk, egyet éreztünk, — vékony válaszfalak eltávo- 
litásával egvgyé forrasztani tudtál. (Élénk tetszés és 
él enzés.) Nem dicsb'innuszokat jöttünk »*'ked zen
geni — nem is szorultál te erio, de igen is konsta
tálom azt, hogy egy n-gv, parlamenti életünket 
majdnem veszélyeztető krízisek és az alkotmányos 
és közjogi bonyodalmak egy egész tömkelegének si
kerűit véget vetned neked, n nélkül, hogv bárkinek 
önérzete megbántatott volna, a nélkül, hogy bármely 
köz'rdek csorbát szenvedett volna, sikerült neked, 
ki akaratod ellőni re hivattál az előtérbe (Úgy van! 
Ugv van!) és ki látva a veszélvt, mely hazánkat 
fenyegeti, habozás nélkül áldoztad fel magán nyu
galmadat, hogy a közügynek szolgálj. (Élénk tetszés 
és éijenz s.)

Ezért vagyunk eltelve irántad bálával és köszö
nettel és ez’rt adhat nk néked azt a biz’ositást. hogy 
nem rr.ognyugv.is-al csupán, hanem lelkesülten mc- 
gviink te vei rleted alat* a 'övó elé, amely küz
delmes és nehéz napokat is hozhat, de kecsegtet 
egvut'al a lö"főbb diadallal: a közjó diadalával! 
(Élénk tetszés.) A zászlót, amelyre biztos kézzol és
1. ngo’.ó betűkkel írtad a „iog, törvény és igazság* 
jelszavait, egv í agy és hatalmas tábor követi, — 
nagy és hatalmas nemesik azért, mert jóval többen 
vagyunk benne, mint azelőtt, de nagy és hatalmas, 
mer- vezérével ugv nz elérendő célok, mint az eze
ket hiz n-itó eszközötre n< zve teljesen egyetértve, 
— bálmit mondjon a politikai irigvség— egységes ez 
és egységes is fog maradni. (HosFzantartó élénk 
tetszesd

E tábor meg Írásából kérem az isten áldását 
Te rád és méhen ti-ztelt csaladodra és e tábor ne- 
vében kívánok neked és ál alad hazánknak: boldog 
uj évet! (Élénk tetszés és éljenzés.)

Széli K á lm á n  m in is z te re ln ö k  beszéde.
Igen tisztelt képviselőtársaim ! Mélyen tisztelt 

barátaim! Ezek a szívélyes szavak, amelyek az 
imént a ti tisztelt szónokotoknak, az én igen tisztelt 
barátomnak a:ksiról elhangzottak és as a meleg 
hang, amely azokból kisugárzott, megtalálják azt az 
utat oda, ahova intézve voltak : az utat szivem ben- 
sejébes. És könnyen találták meg, mert nyitva áll 
előttetek egész melegével és összes érzelmeivel 
(Élénk tetszés és éljenzé*.); előlte’ek, akik nekem 
azt hozzátok, ami a közélo.ben a legbecsesebb: a 
politikai bizalmat és ami a magánéletben oly ritka, 
de annál értékesebb: az igazi valódi barátságot.

Én ezt a két nagy adományt hasonlóval vi- 
ttAitTíim. Azt aiínlom fel nektek én is a mai napon.

a mit ti nekem boátok; de megpótolom egygyel. meg-
pólolom azzal a miben érzett hfitA-nl, amelyet ifán- 
tntok táplálok szivemben Síért a támogatásért. amely
ben eddig részesíteni kegyesek toltatok és szórt a 
támogatásért, amelvet difire kilátésba helyeitek.

Én annak szükségét. hogy e percben politikai 
félté -eléseieket és pHwrráthmSiSíd nyilatkozatokat te
gyek, nem érzem. Nem érzem ezt a szükségét kft 
okból: először, mert hiszen úgyszólván naponkint és 
csak a legutóbbi időben is alkalmam volt az ország 
minden aktuális kérdéséről a Hazban nyilatkozatokat 
tenni; másodszor azért nem látom szükségét annak, 
hogy hosszabb politikai fetegetésekbe bocsátkozzam, 
mert hiszen tiz hónappal ezelőtt, midőn kiszó- 
btva a csatasorból e helyet elfoglaltam, elétek 
álltam és kifejtettem azokat a törekvéseket, azo
kat az irányzatokat még pedig programmszerüen, 
amelyek az én politikai hitvallásomat képezik és 

dyek működésemnek irányelvéül fognak szól
ni. Ezekből világosan fel volt ismerhető és 

meg volt ítélhető az én politikám. Ezeket a törek
véseket. ezeket az irányzatokat, amelyeket előttetek 
akkor vallottam, tartom ma is magaménak változat
lanul minden részükben. (Élénk helyeslés) Ezek a 
törekvések, ezek az irányzatok a'kermnnynak, amely
nek élén ezúttal és ez idő szerint állani szerencsém 
van, ma is változatlan törekvéseit és irányzatát ke
pezik. (Élénk éljenzés.) Azoknak lényegétől, elvétől 
és tartalmától én eltérni egy hajszálnyira sem fogok
és nem akarok, (Élénk helyeslés.(

Én elétek álltam, megkérdeztelek titeket: akar
tok-e, b.rtok-o engem abban a nehéz munkában, 
amc’y reám vár, ezen az alapon, ezen nyilatkozatok 
alapján támogatni ? Ti kegyesek voltatok fölajánlani 
ezt a támogatást és én elfogadtam azt. Kötésnek te
kintem tehát azt ; kötésnek, amely köztünk létesült, 
ős arae’yhez én ragaszkodom és amelyet frigytörés 
nélkül megsérteni és eltörni nem szabad és nem le
het. (Élénk helyeslés.) Azzal a programmal, annak 
elvi tartalmával, az abban megnyilatkozott politikai 
és kormányzati szellemmel összeforrtnak érzem ma
gamat, attól engem e’szakitani és eltántorítani semmi 
sem fog. (Élénk helyeslés.)

Ennek a progremmnak alap’in szaporodott 
meg és nőtt n ag '-v i a szabadelvű párt mai tábora; 
Egy gonuoiai oozta lene ex. „z og.vv.uiez.: «z u 
gondolat, hogy akik egyetértenek a jövő feladataiban, 
egyesüljenek abban a munkában, amely ezen fölada
tok megvalósítását tűzte ki célul. Az a gondolat, 
amely bennünket összehozott, arra hív fel és óva int 
bennünket, hogy előre nézzünk csak és ne hátra 
(Hossz,.ntartó élénk helyeslés.) mert aki biztosan akar 
haladni és el nem akar botlani, ezt csak úgy érheti 
el, ha mindig azt tartja maga előtt és arra néz, ami 
kitűzött célja, amelyhez közelednie kell. (Igaz! Úgy 
van!) Az a gondolat, amely egyesíteni volt ké
pes azokat, akik ma a szabadelvű párt küzdő so
rait képezik, elég erős kell, hogy legyen és erős 
is lesz arra, bogv össze is tartsa és teljesen 
össze is forraszsza azokat, akik közös munkára egye
sültek. Egész erünket ennek a közös munka felada
tainak kell szentelni. (Élénk helyeslés és tetszés.) De 
csak a becsületes, nyílt és utógondolat nélkül lováüs 
és teljes egyesülés és egybeolvadás ad erőt és ad 
összetartást. (Élénk helyeslés.) összetartás és erő 
nélkül nincsen eredmény, összetartás és erő nélkül 
sem a párt. amely hivatva van nehéz munkában a 
kormányt támogatni, sem a kormány nőm képes 
sikert aratni. Csak ez hozza meg az oredményoknek, 
a sikernek lehető biztositékát. (Elénk helyeslés.)

Abban a progrtmmban, amelyet én kifejtettem, 
a kérdések egész sorozata van fölvéve, amelyeknek 
megoldása az országra vár. Én azon kérdéseknek 
sem egeikét, sem másikát most kiemelni vagy azon 
kérdések egyikének vagy másikának fejtegetésébe 
bocsátkozni nem akarok. (Élénk helyeslés.)

Csak egyet emelek ki, mint olyat, amiről soha 
egy peréig megfeledkezni nem szabad, mint olyat, 
a mi természetes ugyan, de a mi tevékenységünknek 
szellemét és iránvát jelöli meg, amelyeket az állami 
élet minden részében és ágazaté an előálló reform- 
munkánál szem előtt tartunk. Az én eljárásom és 
annak a kormánynak, amelynék élén állok, eljárása 
és irányzata minden ténykedésében és minden elő
terjesztésben, an elvivel az ország elé fog lépni, az 
igarí és ra oíí ttabadelrMg irányzata lesz. (Élénk tet
szés és éljenzés.) És ez nem is lehet másképp. (Élénk 
helyeslés.) Hiszen Magyarországot erőssé, nagvgyá, 
gazdaggá tenni és magvarntk, amit mindannyian 
akarunk, megtartani csak úgy lehet és erre csak 
az a politika képes, amely & nemzet összes ré
tegeinek minden érdekét és minden ügyét egy
aránt szivén viseli, felöleli és hnrmőniktis egyez
tető ápolásban, gondozásban és 'ejlesztésben r, sze- 
siti. (Elénk hoszszas helyeslés és tetszés.) Ma
gyarország feilőiiéaének. Magyarország haladási-.
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nak életfeltétele a jövőben is az lesz, ami a múlt. 
bán volt! az igazi szabadelvűsét; irányzatának fenn
tartási intézményeiben és alkotásiéiban. (Élénk hosz
szas helyeslés és tetszés.) En talán hiva kozhatom 
arra, hogy egyéni bizonyságot erről az irányzatról 
nekem tenni nem kell. (ügy van!) Ezt az irányt nem 
lehet beledisputálni senkibe, ezt nem lehet senkivel 
elfogadtatni knpacitációval; ennek az iránynak a 
politikus életnézetével, felfogásával, egész benseióvel 
összeforrtnak kell lennie. (Elénk tetszés és helyeslés) 
és én összeforrtnak érzem magamat vele, mert ab
ban a légkörben nőttem föl, (Igaz I Úgy van 1) abban 
ringott politikai bölcsőm, arooly ennek az irányzat
nak az atmoszférája volt. (Élénk tetszés ) Azt a munkát 
láttam közelről, annak a szeretetét szívtam magamba, 
mely a magyar szabadelvű politika alantéit lerakta 
(Élénk tetszés s helyeslés.) Ennek az alapvető iránynak 
elejtése nagy visszaesést jelentene Magyarországösszes 
közállapotaiban. (Igaz I Úgy van 1) Ennek az iránynak 
feltétlen fenntartása lesz a mi törekvéseinknek egyik rúnája, 
egyik sarkpontja. (Élénk helyeslés.) Hogy abban a 
munkában mily sorozatban és azon sorozatot illető
leg milyen egyos kérdések milvrm elintézésének ja- 
vnslatbahozatalával fogunk elétek tépni: annak fej
tegetését — gondolom — senki sem kivárna tőlem. 
Hivetkozhatnm azokra, amiket programmszerüleg elő
adtam : egyel azonban föl kell említenem és ez az 
(Hallink ! Halljuk I), hogv mindehhez a nagy mun
kához nyugalom és idő kell. (Igaz! Úgy van!) Ezért 
ennek az évnek nálunk egyik első leendője lesz 
a kvótékérdésnek parlamentáris és tiz évi időre 
leendő rendezése. Ausztriában mindazon gazda
sági és pénzügyi kérdések, amelyek r.á'nnk tér
vény által vannak rendezve, végbetéjezésre iultandők 
parlamentáris nlon és pedig lehetőleg a jövő év első 
felében, ha az ottani parlamentáris viszonyok ezt 
megengedik. Alapos talán a remény, hogy ezek a 
kérdések, amelyek több év óta úgyszólván állandó 
rázkódtatáshan tárt ák Magyarországnak és Ausztriá
nak közgazdasági viszonyait és amelyek a m; köz
életünkre is zavarólag hatottak és a parlamentaris 
munkarendet is megakasztották, most már talán azon 
stádiumba jutottak, hogy azoknak végelintézése ki
csatolja közéletünkből a bizonytalanságnak azt az 
elemét, (Élénk bslyestés) amely eddigeló összes köz
ös áütanÖSou e i-’ -— í ’luf-clojnénak -aoJ
baja volt. (Igaz ! ügy van.)

Magyarország megtette s magáét, minthogy 
nem lehetett és nem a mi hibánkból, (Úgy van ) ha
nem as osztrák állapotokból kifolyólag és az én 
nagy sajnálatomra, a vámszövetséget megkötni, 
Magyarország a viszonosság alapján önálló renleikezi- 
sekkel szabályozta mindezen kérdéseket Ausztriával a 
méltányosság alapján, de összes jogainak teljes biz
tosítása és gazda-ági érdekeinek méllánvos alapokon 
megóvása mellett. Ez a viszonosság, mint befejezett 
tény, biztosítva van a mai naptól fogva minden irány
ban és a gazdasági kérdések egész vonalán. Azt hi
szem, hogy ez a viszonosság megtörve nem lesz és 
fenn lesz tartva minden körülmények között és ha 
megtöretnék, a mi védelmi eszközeink a törvényekben 
vannak lefektetve.

Ezen rendezkedés befejezése által az össze, 
gazdasági kérdések, ha nem nyertek is minden ré
szükben végleges elintézést és ha odaát a parlament
nek szankciója az ott tett intézkedésekre nézve még 
hátra van is, egy nyngpontra jutottak, amelyből a 
végleges rendezkedés és az egész egyezkedés par
lamentáris befejezése könnyebb lesz. (Igazi Úgy 
van!) Én a legnagyobb súlyt helyez'em és he
lyezem arra a nagy gazdasági és politikai mo
tívumra, hogy a parlamentáris utón való befejezése 
az egyezségnek lehetőleg még ennek az esztendőnek 
oly részében álljon be, hogy az esztendő hátralevő 
részét rondos parlamentáris működésre lehessen for
dítani és hogy végre többé kérdés alá nem jöhető 
befejezéssel és biztos állapotokkal álljunk szembe. 
Arra törekedtem. (Élénk helyes.) ez volt az nz indító 
ok. amely engem arra birt, hogy a koronának a tör
vény érlo'mében bekövetkezett döntésére nézve a 
kvóta-kérdésben azon előterjosstést tőgyük, hogy az a
döntés ne hosszabb időre, hanem az időnek osakis 
feliétien szükséges mértékére, tehát esak bal hónap* 
időtartamra szóljon. (Élénk tetszés és helyoslés.)

Ha ezen nagy kérdés elintézése ntán meglesz 
a nyugalom, meglesz nz idő, hozzá fogónk fogni 
azon reformrannkák megkezdéséhez, amelyek pro- 
grammnnkha le vannak fektetve. Nem lehet mindazt 
hevenyészni, nem lehet mindazt egy varázsütéssel 
megcsinálni. Évek nagy munkájának anyaga van 
abban lefektetve, de nem lesz abból elejtve semmi 
és a kellő i-’óben és kellő sorban mindon a törvény
hozás bírálata alá fog kerülni. (Élénk helyeslés.) 
Elsietni azokat a nagy rcformmunkákat nőm lobot. 
Varázsütéssel dolgokat lé-tesiteni csak mesében lehet. 
(Igazi Umr van!) Eredménvt komolj eredményt,
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kioléeitő megoldást nehéz kérdésekben eenk komoly, 
fáradságos és lassúbb munka biztosit. A fa som hoz 
r-yüroölcsöt azon a nyáron, amelyen ültették. És nem 
is az a lepizletosebb és legtartósabb gyüraölos, ame
lyik a legkorábban érik. A tölgyfának törzse azért 
a legerősebb, mert lassabban fejlődik; az ő ellen
álló képességét és tömörségét, valamint erejét és 
snlyát azokkal a gyűrűkkel szerzi meg, amelyeket 
fokozatos fejlődéssel képez önmagában. (Igaz! Úgy 
van 1) Azonban bármiképpen, lassúbb vagy gyorsabb 
tempóban kerüljenek is a reforrakérdések megoldás 
alá, arról biztosit! titeket, hogy amit az erősen 
kifejlődött kötelességérzet és munkakedv bennem és 
minisztertársaimban létesíteni képes, azt mi a legjobb 
akarattal és becsulettes igyekezettel létesíteni is fog
jak. (Élénk éljenzés.)

Tgérni nem természetem, nem szokásom és ma 
sem ígérők semmit, de annyit mégis ígérek: arra 
fogok törokedni és ez lesz közpályámnak, ha elérem, 
legboldogabb napja, hogy azt a bizalmat, amelyet 
nekem tíz hónappal ezelőtt előlegeztetek és amelyet 
újból felajánlottatok, de amelynek becsét, súlyát és 
értékét érez’em és érzem, eredményekkel tudom ki
érdemelni. (Élénk helyeslés és éljenzés.)

Fogadjátok ezért a kegyes tényért, hogy ma 
érzelmeitekkel megjelentetek és hogy ezen érzelme
ket elő’tem kifejteni szívesek voltatok, őszinte, mélyen 
érzett hálámat úgy saját, mint minisztertársaim ne
vében azzal a kéréssel, hogy tartsatok meg minket 
nemcsak politikai, hanem egyéni barátságtokhan 
(É énk hosszas éljenzés.) és azon érzelmekben, 
amelyeket ma kifejezésre hoztatok. (Hosszan szűnni 
nem akaró éljenzés.) Ezzel és azon kívánsággal, 
hogy isten áldása legven rajtatok egyenkint és Ősz- 
szesen. bezárom válaszomat, kérvén, hogy tekintse
tek engem, aki eddig is adósotok voltam, a mai nap
lói kezdve még inkább adóstoknnk. Isten áldjon meg 
mindnyájatokat (Szűnni nem akaró lelkes éljenzés.)

A képv ise lőház elnökénél.
\ r.árt tagjai a miniszterelnöki palotából a kép- 

viselőházba hajtattak, ahol Szili Kálmán miniszter- 
elnök és a kormány valamennyi tagja is megjelent.

Az elnököt, midőn a terembe lépett, zajos él
jenzéssel fogadták. Miiinich Aurél az elnököt éppoly
’8rtfilmas, mint mebi!haDgu beszéddel üdvözölte: 

Családnak tokinti a képviselőházit és a család
főnek e ház elnökét, aki egyúttal a szabadelvÜDárt- 
nik is vezető tagja. Azért járul hozzá a szabadéivü- 
nárt üdvözletével a család szép ünnepén. De meg- 
ielentek a pá”t tagjai abban a tudatban is, hogy 
minőén ellentétet ki fog egyenli’eni egy közös érzés: 
a h za?zere»et, amely ezredéven át lenntartotta a 
nemzetet Maid igy lolytatja:

"zemügyre véve Európa legtöbb parlamentjé
nek helallapotát, látva azokat a sajnos törekvésedet, 
amelyek a parlamentarizmus tisztaságát és raagasz- 
to’ságát sok helyen aláássák, hazntiui aggodalommal 
és fájdalommal kell konstatálnom, hogy Európaszerte 
soha oy súlyos parlamenti viszonyok nem voltak, 
mint ma. A merre nézünk, a honnan bir érkezik, 
mind olyat tapasztalunk, arai megerősít abban a 
i: p j/vőz ' ősünkben, hogy sok ország parlamentje 
vá.ság előtt áll és nem egy helyen ez a válság tény
leg már be is következett. És, fájdalom, ez a baj, 
u?y látszik, ragályos.

Alig van parlament normális, nyugodt tárgya- 
1 sokkal; alig van parlament, amelynek a bei
éit e meg ne volna méteiyezve, ahol a parlamentá- 
rizmus a maga tisztaságában és fényében ragyogva. 
És mindez az utolsó évek eredménye. Ezért lehetet
len, hogy ez alkalommal ezen sajnos körülményre 
röviden rámutatva, legalább annak a kívánságnak ne 
arijm kifejezést, vajha a magyar parlament ily karos 
eredményektől raegóva maradna. (Elénk tetszés és 
helyeslés.)

Reményünk van erre, mert bízunk erélyedben 
és tapintattal párosult hazafias gondolkodásodban, 
pmely nem engedi meg, hogy az ily törekvések az 
clfaiulásig érvényesüljenek; (Élénk helyeslés.) de 
ni-rind parlamentünk összes tagjainak bazaflságában 
(Élénk helyeslés.) és tiszta hazaszeretetében, hogy 
h* yesen fogva lel a páriámén'.árizmus magasztossá- 
_ t és hazana evvel szoros kapcsolatban levő eminens 
érdekeit, ha el is jutnánk a tizenkettedik óráig, ha 
előbb nem, ebben az óraban meg fogjuk akadályozni, 
még pedig vállvetett közreműködéssel, a szomorú 
Lyümölcsök teljes megerősít. (Elénk helyeslés.)

Azután kiemeli a házelnök hazafias gondolko- 
dá«át és működését; akaraterőit is, amely komoly 
időkben, ha kell, ellenkező törekvésekkel szemben is 
diadalra segíti azt, ami a hazara üdvös és hasznos. 
Azon a diszes helyen, a hova képviselőtársaid bi
zalma állított, bírod tiszteletünket és feltétlen támo
gatásunkra számíthatsz (Úgy van 1 Úgy vanl); azért 

ondom : feltétlen támogatásunkra, merttudiuk. hogy 
i/enybe csak akkor veszed, ha igaz ügy megvédel- 
mezeséről van szó; nem igaz ügyet pedig nem vé
delmezel soha ! (Tetszés.)

A Perczel-név parlamentünk történetében nem 
ui : és ho«?y méltó utódja vagy atyádnak a diszes 
elnöki széken is. arról valamennyien tanubizonvsá- 
. ot tehetünk. (Éljenzés.) Tud uk, hogy sem neked, 
s< m einöktaraaidnak nem könnyű a feladatotok ; de 
naponta látjuk és tapasztaljuk, hogy nemcsak az 

rat, de a hazafias törekvés is megvan bennetek,
^Ü ltjük l Halljuk h q heLven mftgÓTŰÍ A

képviselőház méltóságát és evvel a parlamentárizmns 
tisztaságát; az egész nemzet elismeréssel kiséri 
ebbeli törekvósteket. (ügy vanl Úgy vanl) Végül 
minden jókat kíván a házelnöknek, hogy a családi 
tűzhelynél is nj erőt mentsen a jövő küzdelemre. 
(Hosszantartó élénk éljenzés.)

Perozei Dezeő, a képviselőház elnöke erre a 
következő beszéddel válaszolt:

Igen tisztelt nraim, kedves barátaim 1 Fogad
játok igaz szívből fakadó legmelegebb köszönetemet, 
azért a szívességiekért, hogy a ma megújult esztendő 
első reggelén hozzám faradni és engem ily szép 
szambán felkeresni raéltóztattatok; de még Inkább 
fogadjátok legőszintébb bálámat azokért a szép sza
vakért, azokért a jó kívánságokért és az irá
nyomban oly rendkívül jóakarattal — talán több 
jóakarattal, mint igazsággal — kifejezett érzel
meitekért, amelyeket, nevetekben, igen tisztelt szó
nokotok, régi jó barátom, az évforduló alkal
mával oly meleg szavakkal, olv szép hasonlatokkal 
nyilvánítani szives volt. Egész bensŐséggel és teljes 
mértékben viszorzom mindezeket irányotokban és 
viszont én is a legjobbakat kívánom mindnyá átok
nak, magánéle'etekben boldogságot, megelégedést és 
Istennek minden áldását, nemcsak saját személye
tek, de igen tisztelt családotok számára is ; kívánom 
közéleti működésiekre a folytonos sikert, szerencsét, 
a közdolgokhoz való munkakedvet, buzgóságot és 
kitartást. (Tetszés.)

Hosszú idő óta — amint igen helyesen hivat
kozott rá igen tisztelt szónokotok — úgy hozta 
magával a sors, hogy nehéz év jött nehéz év után és 
igen nagyfontosságu és nehéz kérdések váltottak fel 
egymást. Sajnos, ismét úgy alakult a helyzet — és 
itt az, hogv ez nem a mi hibánkból történt, csak igen 
kis mértékben szolgálhat vigasztalasnnkra — hogy 
ismét nehéz kérdések előtt állunk; de azért bizalom
mal tekinthetünk a jövőbe. (Úgy van!) Adja az Isten 
— azt hiszem, mindnyájunk óhajtását fejezem ki — 
hogy még ez év folyamán mindezeket hazáuk javára 
szerencsésen megoldhassuk (Élénk tetszés és helyes
lés) és minél előbb bekövetkezhessek az elannyira 
várt és elannyira szükséges belügyi nagy reformra 
nézve (Ugv van I Úgy van !) a zavartalan és csendes 
munkásságnak és alkotásnak tere és ideje. (Élénk 
helyeslés.)

Helyesen jegyezted meg tisztelt barátom, hogy 
nemcsak nálunk, hanem Éurópa, sőt világszerte a 
parlamentarizmusnak bizonyos degonerálódását ész
lelhetjük. Sajnos, ez különösen mi reánk nézve, akik 
a mo9t letűnő század első felének nagy küzdelmei, 
mgy hazánkfiai sokjának, legtöbbjének legnemesebb 
harca folytán e század közepén jntotlunk ezen ál
dáshoz és azt alig félszázadon át bírhattuk eddigelé. 
De e részben éu nem féltem a magyar nemzetet, 
mert habár voltai: a múltban is, ..nunk most is, és 
talán lesznek a jövőben is egyes pillanatok, ahol az 
egyes érzékenyebb lelkeket vagy a sötétebben látó
kat e részben bizonyos kétség fogja el: én azért bí
zom e nemzet politikai érettségében, hogy ezt a kin
cset a maga részéről meg fogja védelmezni és a jö
vőre nézve is nemzedékről nemzedékre teljes tiszta
ságában, teljes fényében át fogja örökíteni. (Élénk 
tetszés.)

Amit te oly szives voltál kiemelni, hogy bíztok 
az én erélvemben, én a magam részéről azt, ami tő
lem csekély erőimből telhetik, a legkészségesebben 
a ánlom fel és úgy, amint abban a percben ígértem, 
amikor a ti szives bizalmatokból oly szerencsés le
hettem, ezen igen diszes állást elfoglalhatni, minden 
tólem telhetőt megteszek; de ez a legcsekélyebb; 
a fő az, hogy a nemzetnek azon hivatottjai, akik 
erre választva vannak, vállvetve iparkodjanak a 
részben minden kockázatot eltávolítani, (ügy van ! 
Úgy van !)

Most pedig engedjétek meg, t. barátaim, hogy 
én is még egv kívánságot, vagy talán jobban 
mondva kérést intézhessek hozzátok és pedig itt is 
distingválva a magara részéről; és ez az. hogy a 
közéletben nyújtsatok felém továbbra is a ti nagyra- 
becsült bizalmatokéit, azt, amely az én működésem
nek egyedüli alapja volt és egyedüli alapja lehet 
a jövőben és egyúttal nyújtsátok felém szives támo
gatóitokat és közremüködéstoket, a magánéletben 
pedig tartsatok meg továbbra is eddig is örömmel és 
büszkeséggel élvezott és teljes mértékben viszonzott 
jóleső barátságtokban és ragaszkodásokban. (Lelkes 
éljenzés.) Adja az Ég, hogy az uj év. amelynek kü
szöbét az é jel átléptük, az egész országra, szeretett 
hazánkra üdvöt és áldást hozó legyen; (Hrsszas 
lelkes éljenzés.) adja Isten, hogy az rátok nézve és 
családjaitokra nézve is szerencsét és áldást hozó 
legyen. (Hosszantartó meg-megujuló lelkes éljenzés.)

A szabadelvű párt tisztelgése ezzel véget ért, 
és nemsokára az utolsó kocsi elrobogott a kőpviselő- 
báz kapuja mellől.

A függetlenségi párt újéve.
A függetlenségi és 49-as Kossuth-párt tagjai 

Kossuth Ferenc elnököt üdvözölték az uj év napjan. 
Az elnök józsef-köruti lakáséra mentek s ott Komjáthy 
Béla fejezte ki eivtársai szerencsekivánatait. Komjáthy 
hangozt tta beszédében pártja nagy elveit és ki
emelte, hogy lankadatlanul fognak tovább küzdeni 
ez elvek diadaláért. A közjogi kérdéseken kivül a 
párt követeli a munkásbrdés, a szegényügy, az 
egészségügy rendezését, a demokratikus intézmények 
érvényre jutásé*.

Kossuth Ferenc hosszabb, szintén politikai tar
talmú beszédben válaszolt.

A múlt évben, szólt a többi közt, nemcsak el
veink kifejtésére oviit alkalmuuk. hanem arra ia^

bogy megvédelmezzük hazánkat a Bánffy-kormány 
törvénytiprása és alkotmánysértései ellen és a Széli- 
kormány gyengesége és engedékenvségo ellen az 
osztrákokkal szemben. E célból két hadiaratot visel
tünk : az egyiket az év elején, a másikat az év vé
gén ; mind a kettő győzelemmel végződött. Ez alka
lommal köszönetét mondok azoknak, kik velem lan
kadatlanul együtt küzdöttek. Azt hiszem ellenfeleink 
is elismerik, hogy a küzdelemben is megtartottok azt 
a higgadt megfontolást, amely pártunk nyomaték át 
emelte; s például az utolsó hadjáratban a kvót»- 
vitában oly magas színvonalon tariottuk a vitát, 
amely a magyar parlamenti életnek becsületére vált

Üdvös dolognak tekinti a nemzeti párt beolva
dását a szabadelvű pártba és hogy az Ugron-párt 
oly útra lépett, mely lá’hatólasr elválasztó vonalat 
teremtett a függetlenségi párt két árnyalata közt. Ilyen 
például az Ugron-párt belépése a delegációba, 8 
ilyen a lefolyt kvóta-vüa alatt tanúsított magatartása 
is. Nem akar ítéletet kockáztatni az Ugron-nárt iránya 
felett, csakis a tényt konstatálja, hogy az Ugron-párt 
és az ő partjának utjai elágazó irányt vettok, mióta 
az Ugron-párt ismét tömörül; és ezt szóló sokkal 
egészségesebb dolognak tartja, mert az nem volt 
egészséges állanot, hogy a vidéki függetlenségi pol

gárok nem tudták megérteni, hogy miért maradt 
különválva az Ugron-párt, még a múlt év kezdetén 
létre jött hosszú küzdelem és együttműködés alatt 
is, bár az országgyűlésen csak egy kis töredéket 
képez ez idő szerint. Most legalább nem lehet többé 
eczmezavar a vidéki páifhiveknél és mindenki sora- 
kozbntik a szerint, hogy melyik párt irányát he
lyesli.

Ez alkalommal is tudatja pártjával, bogy a 
meddig ő az elnöki széket elfoglalja, nem fognak 
eltérni egy hajszálnyit sem a 32 év óta követő irány
tól, mert hajthatatlanságokban rejlik erkölcsi erejük. 
E merevség nem zárja ki a gyakorlati működést, ha 
a párt alapos tudással minden vitában részt vesz, 
amint az utóbbi években tette és minden kérdés 
megoldását igvekszik súlyos, higgadt, tárgyilagos 
érvekkel a maga elvi alapja érvényesítése felé irá
nyítani.

A volt nemzeti párt példája világosan bebizo
nyítja, hogy elégséges a legcsekélyebb elvi eltérés 
az örökös kormánypárttól arra, hogy ne juthasson 
egy párt sem a hatalomra, és hogy ez csak a kor
mánypártba való teljes beolvadással lehetséges, mini 
a hogy beleolvadt egykor a Tisza-párt és most a 
nemzeti párt. Teljes illúziónak tekiuti tehát azt, hogy 
a kormányra jutáshoz közeledni lehessen más állás
pontból, mint a többség táborából. Mikor pedig a 
körülmények olyanok lesznek, hogv hazánk állami 
iüggetlensége megvalósítható lesz, akkor annál biz
tosabban jut maid pártja a kormányhoz, mennél erő
sebben állt meg elvei talaj áu.

Kossuth aztán érdekes kijelentést tett a külügyi 
politikára vonatkozólag, mintegy válaszai Ugrón 
Gábornak.

Minthogy, úgymond, a külügyekre vonatkozó
lag bizonyos tények kétséget kelthetnének a függet
lenség? párt álláspontja felől, bár az eléggé ismert, 
mégis megjegyzem, hogy a pártunk nem azért nem 
adna indemnitit a külügyi kormánynak, mert nem 
bizik benne, hanem azért nem, mert közös külügyi 
kormánynak, legyen az a legmegbízhatóbb, soha sem
mit meg nem szavazna. A mi a külügyi politikái 
illeti, pártunk bármennyire rokonszenvezik is a 
francia nemzettel, mégis ragaszkodik a hármas szövet
séghez, már csak a francia-orosz barátság miatt is. 
Azt a tényt, hogy befolyásunk a hármas szövetség 
irányítására csekély, egyrészt külügyi kormányaink 
hagyományos tehetetlenségének, másrészt annak tu* 
lajdonitjuk, bogy e kormányok nem annyira a biro
dalom két országát, mint a közös uralkodót képvise
lik és ennélfogva nem lehet kellő salyuk, mert az 
uralkodó képviselése csak autokrat államoknál bii 
sulylyal, alkotmányos államoknál o súly természet
szerűleg kevesebb.

*
Ax Ugron-párt tagjai délelőtt 11 órakor előbb 

Bartha Miklós elnököt, majd Ugrón Gábort keresték 
föl üdvözletükkel. Polinyi Géza üdvözölte Bartha 
Miklóst, aki meg Ugrón Gáborhoz intézett rövid üd
vözlő beszédet, biztosítva a pártvezért híveinek sxs- 
retetéről és ragaszkodásáról. Bartha kiemelte Dgron- 
nak delegációnális szereplését is, mire Ugrón Gábor 
igy válaszolt:

Kedves barátaim I Kösxönöm baráti figyelmete
ket, melvlyel Kitüntettek a napon. Nevexetes nap ez, 
mert a kereszténység határjelnek állította egy század 
végéhez.

És milyen század végéhez! Ez örökre neveze
tes korszak lesz az omberiség történetében, mert az 
emberiséget tudósainak alkotásai által mint egy érző, 
gondolkodó, cselekvő, dolgozó, küzdő egészet fűzte 
össze, logyőzvén a távolságot, tengert, vihart. Fajon, 
nemzeten, felekezeten, világrészek különbözőségei 
felett, mint ui Nepton a háborgó tenger felett emel
kedik ki a haladó emberiség a maga egységében, 
kezében a szabadság, testvériség, egyenlőség triton
jával. Mióta a világ áll, a töld népei ily ropp nt 
szellemi, erkölcsi, anyagi, munkálkodó közössége 
nem alkottak soha éB megalkották Cézárok hatalma, 
hadseregek legyyero nélkül. És e közösség, mely
ben a nemzetek egymásra találtak, uj es mindeneket 
lehiró hatalommá fog kifejlődni, amelynek helyeslése 
olóreviszen, itéleto lesújt, köuyörülete mogmout. Amit 
U  amhariaái* » naw  Qgységp megalkot vagy tebonb
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az lesz a jövő századok rendje. Megtörik az erőszak 
uralma.

Csodálatos, hogy ez egységnek szálait szaporán 
szövő erőszakos 19-ik század egy nemzetet sem 
tiport el, legyen bármily kicsiny az, hanem számta
lant uj életre keltett és évszázadok mohos koporsó
jából az ólő népek közé vezetett, mintha a civi
lizáció ékes szövetéhez uj színekre, uj csillogá
sokra, uj szálakra volna szüksége. A magvar nem
zet, amelynek izmaiban annyi erő. szivében annyi 
érzelem, ajkán annyi zene, agyában annyi gon
dolat, egész valójában annyi nemes elhatározás 
pihen, e civilizációnak el nem veszíthető része 
és önállósága, függetlensége olyan feladat, ame
lyet a tizenkilencedik század a huszadiknak adós
ságul hagyott.

Az idő megőrii állami és nemzeti létünk aka
dályait, megbontja haladásunk torlaszait; de azokat 
elhordani a mi kötelességünk. Az utolsó 50 esztendő 
végezte a maga hivatását és az utolsó évok és napok 
zavarai eléggé nógatták a magyar nemzetet, hogy 
sorsát vegye kezébe, ne hagyja a véletlen kegyel
mére : ellenei jóakaratára és bármily nehéz is az, 
vegye vállára és kettőzött erőfeszítésével tolja el 
független állami létének akadályait.

Én a 48-as alkotmány elveihez való visszaté
résben látom a kibontakozás jogos és történelmi út
ját. Ehhez való hűségre és ezért való küzdésre kér
lek föl. Erre keli a nemzetet felhívnunk, mert elég 
volt harminc év elvesztegetóse. Tovább nem hagy
hatja cserbon a nemzet saját függetlenségét, midőn 
az események előkészítették és felajánlják.

A 48-as alkotmány nem theológia, melyet elég 
csak hirdetni, az igében lenntartani, bánom életerős 
szervezet, mely volt, élt, hatott, és lenni kell, hogy 
éltessen, szervezzen ás irányítson.

A jelenlegi, félúton mogállott és félbeu is ma
radott áll mi szervezetünket a 48-as alkotmány elvei 
szerint kell átalakítani, kiépíteni, befejezni, hogy a 
mi várunk legyen és ne nz osztrákoké. E munkát 
kezdeni kell, mert bármily hangos harsonák zajára 
Yeriko falai manapság nem omlanak le egy napon. 
Terhes lesz alkotmányos munkánk, mert bármely 
ponton kezdjük is a munkát, azzal fognak rágalmazni, 
miért nem viszszük el egyszerre az egészet. Ilyen 
kezdő részletmunka, amelyre pártkülönbség nélkül 
már most föl kell hívnunk a velünk egyetértőket: az 
Önálló vámterület megalkotása ós a közös hadsereg 
magyar csapatainál a magyar állami nyelv minden 
irányban való érvényre jutása.

Ezen elv hangoztatása, oz érte való harc és az 
ellenőrzés súlyos kötelessége vezetett a delegációba 
és ott igyekezni fogunk nemzetünk gondolkodásának, 
érdekeinek, sérelmeinek, vágyainak hangot adni. 
Szives csatlakozástok csak bátorít ez utón. És istenbe 
vetett bizalommal, aki az utolsó században annyi 
népnek adott függetlenséget, folytatjuk munkálkodá
sunkat a magyar nemzet függetlenségéért.

Köszönöm nektek, hogy helyeslitek és méltá- 
nyol átok külügvi felfogásomat; ebben különben 
nem is kételkedhettem, mert hiszen a ti nézeteiteket 
iparkodtam tolmácsolni.

Mr. midőn harangok zúgása közepette siklott 
ét az idó az uj századba, menjetek el és hirdessétek 
barátaim; ébredjetek polgárok! ébredjetek uj kitartó 
munkára, egyetértő elszántságra, az igazság szerete
dre. a nagy Isten dicsőítésére, hogy megérdemeljétek 
az uj század jutalmát: a független Magyarországot! 
(Éljenzés.)

A néppárt üdvözlése.
Az n;cv alkalmával szokásos üdvözletei a nép

párt részéről Major Ferenc országgyűlési képviselő 
in’őzte Va/nár János pártelnökhöz. Ez alkalommal 
fontosabb politikai nyilatkozatok nem történtek. 
Ugyancsak a néppárt részéről Molnár János, Major 
Ferenc és Sakoouky István képviselők tisztelegtek 
ma délután Zichy Nándor grófnál, mint a politikai 
törekvéseik legpregnánsabb kifejezőjénél. Zichy Nán
dor grófhoz Molnár János intézett beszédet, melyben 
vázolta a közelmúltban lefolyt politikai eseménye
ket is.

Zichy Nándor gróf válaszában rátért a Bánfiy- 
kormány ollemzésére is.

— Igen szívesen megbocsátok, úgymond, min
den egyénnek s így annak az államférfinak is, mirt 
embernek minden rosszat, melyet velünk művelt és 
Sxzel a szegény néppel. De érintetlenül nem hagy
hatom szt a végtelen megszégyenítő és meggyalízö 
bánfáimat, melyet Krisztus szent egyházán, a hazán 
követett el, a szontséges atyán, midőn Jétus killáiitUt 
oc orscághácbil kikosarocta, midőn visszavonulásra 
késztette a szent atyát.

És hogy ettől a rossztól megszabadult az or
szág, azt első sorban a néppártnak köszönheti. Do 
a megbukott kormánynak rossz müve tovább is 
termi gyümölcseit és hajtásait. Itt van például a 
kúriai bíráskodásban az egyházt lealázó és loala- 
esonyitó törvény. Hol van a koresztény katolikus 
iskola, melyet felekezetnek neveznek, hol vagyon az 
egyháznak szabadsága, egyházi szószék szabadsága, 
az egyházi ténykedés teljes szabadsága, hol a jog- 
egyenlőség katolikus ős nem katolikus között. Az
után hol a keresztény társadalom ?

Maid rátérve a választásokra így szól: Párt- 
kilzdolmeinknek politikai kiinduláspontja igenis a 
választások tisztasága. Ez iöfonlossagu kérdés. És 
amit eddig.a váíasxtásak tin.iaaáiu éulAkóbon elér

tünk, az elvi alapjában el van hibázva. A választási 
rondszer maga hibás, mert aránytalan, mert a válasz
tási helyek elhelyezése terhes, az oda való eljuttatás 
költséges.

A Búd. Tud. értesülése szerint Gyurgyevies Vaso, 
a horvát országgyűlés elnöke és gróf Erdődy István, 
a horvát nemzeti párt elnöke Széli Kálmán minisz
terelnököt, a magyar kormányt és Perczcl Dezsőt, a 
magvar képviselőház elnökét, valamint báró Podma- 
niczky Frigyest a szabadelvüpárt elnökét az uj év al
kalmából a legszivélyesebben üdvözölték, arait ezek 
táviratban nyomban viszonoztak.

A főváros újéve.
Széli Kálmán miniszterelnöknél ma délben a 

székesfőváros egy küldöttsége jelent meg Márkus 
József főpolgármester vezetése mellett és felkérte a 
miniszterelnököt, hogy a fő- és székváros üdvözletét 
a trón zsámolyához juttassa. A miniszter elnök szive- 
sen megígérte a kérelem teljesítését.

Erre a küldöttség szónoka a miniszterelnököt 
az újév alkalmából a város nevében üdvözölte.

&réW Kálmán miniszterelnök válaszában hivat
kozott arra, hogy a főváros fejlődését politikai pá
lyája kezdetétől fogva mindig meleg rokons;’envvel 
kisérte, és mindig nagy burgalommal működött 
közié nz országgyűlésnek minden a főváros érdekeit 
előmozdító ténvkedésében. Ó mindig azt vallotta, 
hogy ha van főváros, amelynek fejlesztése és felvi
rágoztatása az ország érdekében fekszik, úgy Buda
pest az, amely kifelé képviseli az országot, és egyi
két képezi a legfőbb országos érdekeknek, hogy a 
főváros nemzeti jellegét erősítsük, azt kulturális és 
gazdasági tekintetben emeljük: hiszen a főváros fej
lődésében az egész ország haladását tükrözi vissza. 
Tndja, hogy vannak még bajok, de azok nagyobbára 
a rohamos haladással járnak, és reméli, hogy a fő
város a kormánynyal vállvetve o bajokat le fogja 
küzdeni. Budapest fővarosának ugyanaz a szerep jut az 
országgal szemben, mint a szívnek az emberi testben. 
Budapest az, ami az egész ország vérkeringését moz
gásba hozza, és éltető ereje kisugárzik az egész or
szág perifériáiba. De nagy jelentősége van a fő
városnak a Kelettel szemben is, és valamint véd- 
bástyája az egész magyarságnak nz országon belül, 
ngy ven hivatva közvetíteni a Kelet felé a művelő
dést. A magyar kormány a székes főváros nagy 
nemzeti, gazdasági és kulturális hivatásának tudatá
ban mindig azon lesz, hogy a fővárost annak teljesí
tésében segítse.

A küldöttség nagy lelkesedéssel fogadta a mi
niszterelnök válaszát.

Budapest székes főváros tisztikara, a két város
házán kitett ivekre való aláírás utján gratulált Már
kus József főpolgármesternek. Halmos János polgár
mesternők s Rózsavölgyi Gyula és Matuska Alajos al
polgármesternek. Az egyes ügyosztályok kebelében 
küldvttségileg üdvözölték a vezető tanácsosokat.

•
A belvárosi polgári kör újéve. A belvárosi pol

gári körnek koror.aherccg-utcai helyiségében ma 
délben nagy számmal gyűltek össze a kerület elő
kelőségei, a kör tagjai a szokásos újévi üdvözlésre. 
Báró Podmanictky Frigyes örökös diszelnököt a te
rembe való lépésekor lelkes éljenzés fogadta s a 
tagok nevében Láng Lajos elnök remek beszéddel 
üdvözölte.

~ Tudjuk — úgymond — hogy már sok testület 
üdvözölt, do hogy bennünket utolsónak hagytál, arra 
vall, hogy mi állunk szivedhez legközelebb. Reád 
nézve min lenképpen boldog és nevezetes a mai nap, 
amelyen mogujhodva láttad magad előtt a szabad
elvű partot, melyben a légi ellenfelek mint barátok 
jelentek meg. De a te revednek fénye, múltadnak 
dicsősége bár az egész országra kihat, első sorban 
a belvároshoz fűződik, ah 1 te juttattad diadalra a sza
badelvű eszméket és a szabadelvű pártot. A to fényes 
alakod olyan, mint o?y ó-kori remekmű, mely mentői 
régibb, nemesebb patinát kap, annal értékesebb. S 
mi büszkék vagyunk reá, hogy o kört tekinted sző
kébb családi otthonodnak, a hová pihenni térsz po
litikai fáradalmaid után. Engedje az ég, hogy ez a 
kapocs mentői tovább megmaradjon és minél ben
sőbb legyen.

Zugó taps és éljenzés követte e beszédet, mely 
után Podmaniczky Frigyes báró bőszéit.

Kiemelte, hogy valóban boldog most aggkorá- 
ban, mert élete küzdelmeinek végcélját megvaló
sulva látja. S főleg boldog o körben, mely a 
szabadelvű eszmék bölcső e és dajkája volt a 
belvárosban. E kör elvhÜ-égét és kitartását nem 
zavarhat » meg semmiféle londorkodás vagy személyi 
érdek. De kéri elvtarsait, nogy tartsanak össze, 
növeljék nagyra a szabade.vü partot és n bel
városi kőit, melynek felvirágoztatását szent köteles
ségének tartja. Szűnni nem akaró éljenzés kövotto 
o szavakat.

Békefy Géza, a kör háznagya üdvözölte most 
Láng Lajos elnököt, megköszönve tevékenységét 
melylyol a kört felvirágoztatta és válságos helyze
tekből diadalra vezette. Böloteségének köszönhető, 
hogy a Saskörrel való egyezség által a kör befolyj, 
sát a községi ügyekben is biztosította. Láng Lajos 
válaszában ki jelenti, hogy sikereinek a titka abban 
von, bog/ a k-r tag ai együtt éleztek és gondolkoz
tak vele. Kérte támogatásukat és szerelmüket a jö- 
v&ra ir

A belvárosi szabadelvű demokrata-kör tagjai déli 
12 órakor gyülekeztek az Angol-királyné szállodában 
lévő klubhelyiségben, ahol Szaeelláry Miháiy minisz
teri osztálytanácsos elnök üdvözölte Ágoston József 
országgyűlési képviselőt, a kor másik elnökét. Be
szédében hangsúlyozta, hogy a kör eszméi élénk 
visszhangot találtak a belvárosi polgárok között éa a 
körtagjn:nak száma folyton gyarapodik. A kör rendít
hetetlenül ragaszkodik a szabadelvű párthoz. Ezután 
Szaeelláry Mihályt üdvözölte Fekérváry Frigyes titkár, 
kiemelvén Szaeelláry érdemeit, melyeket különösen 
a kör alapítása körül szerzett. Ezután 25 tagú kül
döttség- ment JFefcrfo Sándor volt miniszterelnök la
kására, aki a kör diszelnöke. Wekerle igen szívesen 
fogadta a küldöttséget és beszédében kifejezte szim
pátiáját a kör iránt, melynek eszméi megogyeznek 
az ő szellemével. Kijelentette végül azt, hogy ameny- 
nyire mint diszelnöanek lehetséges, támogatni fogja 
a kör szép eszméit.

•
A józsefvárosi választók üdvözlete. A VlI-dik 

kerület, Józsefváros választói ma is a „ József vá* 
rosi-kör“-ben gyülekeztek. Déli tizenkét órakor 
mintegy százötvenen botfai Hűvös József királyi ta
nácsos vezoíése alatt elmentek I'erzeviczy Albert or
szággyűlési képviselő lakására, hogy az újév alkal
mából üdvözöljék. Az üdvözlő beszédet Császár Jenő 
fővárosi bizottsági tag tartotta, melyre Berzeviczy Al
bert hosszabban válaszolt.

Megköszönvén választói üdvözlését, megemlék
ezik arról, hogy e hóban fog letelni 10 éve annak, 
hogy ő a Józsefváros képviselői mandátumát birja. 
Hálát mond választóinak mindenkor tanúsított bi
zalmukért és méltányos gondolkodásukért. Ma 
egy éve — úgymond — aggodalmas és izgalom
teljes órában mondtunk egymásnak boldog új
évet, de a remény, amelyet akkor kifejoztem, tel
jesült. A parlamenti béke helyroállott, a törvényen 
kiviili állapot megszűnt és az 1867-iki közjogi ala

pon álló liberális pártelemek egyesülése lehetővé 
fog’a tenni az előttünk álló nagy küzgazdas.igi, 
pénzügyi és adminisztratív kérdéseknek közroog- 
nyogvásra való megoldását is. Míg mi idehaza tud
tunk békét teremteni Ó3 parlamentáris viszonyainkat 
konszolidálni, a monárkia másik államában szünte
lenül dnló ádáz viszály megfosztott annak lehetősé
gétől, hogy az Ausztriával közösen érdeklő pénz
ügyi és közgazdasági kérdések hosszabb időre mind
két oldalról törvényszerű rendezést nyerjenek. A tör
vényhozás és a kormány gondoskodásának egyik 
legfőbb tárgyát kell hogy képezze, azoknak a ba
joknak ellensúlyozása, amelyekkel a közállapotok e 
bizonytalansága közgazdaságunkat már régóta sújtja. 
E tekintetben védelemre, támogatásra a becsületes 
gazdasági munka minden ága és neme kell hogy 
egyaránt számíthasson és o védelemnek sohasem 
szabad oda irányulnia, hogy egyik tényező kedvéért 
a másikat elnvomja vagy károsítsa. E fölött őrködni 
mindnyájunknak kötelessége. E kötelességből szóló 
is kiveszi a maga részét. Végül minden jót kíván az 
uj évre választóinak és magát a jóindulatukba ajánlja.

A beszédet zajos éljenzés közetto, mely után 
Borzoviczy még soká elbeszélgetett választóival.

•
A budapesti hivatásos tűzoltóság tisztikara ma reg

gel testületi’eg tisztelgett Szczerbovszky Szanisz'.ó fő- 
parancsnoknál. A tisztikar .jókívánságait Janictek 
Andor tüzfelügyelő tolmácsolta. A legénység is tisz
telgett f vezetője Erdélyi László őrparanosnok ügyes 
beszédet mondott. A tisztikar ezután Szczerbovszky 
főparancsnok vezetésével 3/árfais József főpolgár
mesternél, Halmos János polgármesternél és iiorváth 
János tanác9nosnál tisztelgett A tűzoltó főparancs
nokot elnök és Dobsa titkár vezetésével üdvö
zölte a kéményseprők ipái társulatának küldöttsége.

Újév a rendőrségnél.
Az államrondőrség tisztikara mint minden év

ben, ez idén is megjelent a főkapitányságnál teljes 
díszben, hogy jókivánatait tolmácsolja. A tisztikar 
nevében Pekáry József kir. tanácsos főkapitányi he
lyettes szólt, aki üdvözölte Rudnay Béla főkapitányt.

Midőn legutóbbi időben, szólt egyebek közt, a 
nyilvánosság előtt oly rosszakaratu hírek terjesztet
tek, hogy a tisztikar főnökének tulszigoru bánás
módja miatt elkeseredett és elégedethn, akkor mi az 
ily bántó sértésre hallgattunk, és a mai napra vár
tunk, hogy hangos szóval, nyíltan ós erélyesen tilta
kozzunk minden oly rosszakaratú ráfogás ellen, 
mely szeretett főkapitány urunk iránt folyton érzett 
őszinte ragaszkodásunkat k 'tsógbevonni vagy tagadni 
morészli. (Hosszas éljenzés.)

Az éljenzés lecsilJapulta után Rudnay Béla fő
kapitány hosszabb beszédben válaszolt, viszonozva a 
tisztikar jókívánságait. Azután igy folytatta:

Az erőre, kitartásra és munkakod vre, tisztelt 
uraim, az uj évben nz eddiginél is nagyobb szüksé
günk lesz; feladataink legfontosabbika, a közrend, a 
közbiztonság fönntartása körüli működés az uj évben 
az uj bűnvádi perrendtartás szabályaihoz alkalniazko- 
dóan nehezebbé fog válni, mint az eddig volt, 
nz eddigi nyomozó eljárás során egyszerűbb oszkü- 
7.i kkel is dolgozhattunk, egyszerűbb eljárással érhet
tünk el sikereket. Így, ha egyebet no említsek, a 
gyanúsítottaknak előzet03 letartóztatására — mi oly 
gyakran biztositolt a nyomozásnál sikert, — nz ed
digi érvényben volt szabályok sokkal több esetben 
adtok jogot a rendőrségnek, nem mint az az uj per- 
rondta**tas gzejánl a iövőheu maa laax enyedra...
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eyaráztflss'’in, hoiry az illamreudőrsósr nz eddi-zi 
sznbalyok mellett F^n, élt vissza jogaival és hosszú 
évekre visszatekintőié:’ nem tudok oly esetet le 
hozni. mely indokolt panaszra okol adott volna 
és mi visszatekintve az eddizi szabályok mel
leit elért sikereinkre és azok mellett követelt 
eirbcries eljárásunkra, nyutrodtnn állíthatjuk, hozy 
nemcsak a szabályok minemiis. ere biztosítja a nin- 
<jCn irányú sikereket és eredményt, valamint az em
beri jogok tiszteletét, hanem legfőképpen azok alkal
mazásának módja.

Most, midón eljárásunkban ec.v uj korszak kü- 
gzőbén állunk, igen is helyén v n visszapillantanunk 
az eddigi szabályok szerinti működésűnk sikereire, 
eljárásunk emberies voltára, büszkén hivatkozhatunk 
rrra, hogy eljárásunkban eddig is mindig a törvények 
keretén belül mozogtunk, hogy tiszteltük nz emberrel 
veleszületett jogokat, nz állninpolgárok jogait; és gyak
ran igen nehéz viszonj ok között, hiányos eszközök da
cára fénves sikerrel szoroztunk érvényt a főváros
ban a törvénv rendelkezéseinek, fönntartottuk a köz
rendet és közbiztonságot és e percben hivatkozha
tunk arra. hogy kevés hasonló nagy városban oly jó 
a közrend és közbiztonság, mint Budapesten.

Feladataink ily sikeres teljesítésére kell a jövő
ben is törekednünk és ha az u perrendtartás eljá
rásunkat nehezíti is, ha az egyszerűbb eljárás űe- 
Jvett nehézkesebb el'árás lép is életbe, sőt ha az 
eddig reánk zudult munkahalmaz még jelentékenyen 
nőni is fog, mindezek dacára egy percig sem szabad 
csüggednünk, egy percig sem szabad feltételezni 
engednünk azt, hogy az uj eljárással rosszabbodni 
fog Budapesten a közrend és közbiztonság.

Sót ellenkezőleg, az ui perrendtartás emberies, 
az emberi jogokat biztosító rendelkezéseit, melyek 
biztosítása végett éppen a rendőri eljárás nehezitieto t 
meg, tisztelettel és örömmel úgy kell fogadnunk, 
mini a mi eddigi ily irányú működésünk helyben
hagyását és el kell határozva lennünk, hogy az uj 
törvény magas céljait teljes erőnkkel szolgálva, 
annak a mi hatáskörünkben érvényt is szerzünk. Az 
eddigi nyomozási eljárás sikereket biztositó egysze
rűbb eszközei helyett állítsuk oda buzgalmunkat c-s 
odaadásunkat és nem kételkedem, hogy ezek segélyé
vel nem lesz visszaesés e közrend és közbizton
ság terén.

Végül munkára, fokozott tevékenységre buzdí
totta a tisztikart. (Lelkes élienzés.)

A felügyelői kar Borneműza Boldizsár főpa- 
rano?noknál tisztelgett, egyes osztályok szerint pedig 
a tisztviselők Farkas Lajos és Mállás Hugó tanácso
soknál, illetőleg Erdély Antal e. hivatali igazgatónál 
tisztelegtek.

A vármegyeházán.
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármery® központi tiszti

kara ma délelőtt tisztelgett Beniczky Ferenc főispán
nál, hogy nz újév alkalmából kifejezést adjon ókivá- 
natainak. A küldöttség szónoka Beniczky Lajos a ispán 
volt s nagyszabású beszedet intézett a főispánhoz.

Ami a közigazgatást illeti, nagvobb pan'szra 
nem lenet bk s nem különösen Pest-Piűs-Solt-Kiskun 
vármegyében, ame vnek tisztikara valóban mintasze
rűen teljesíti a kötelességét. Ha valami ebben a me
gyében kifogásolható, az nein egyéb, mint az. hou/ 
a közigazga fásába tartozó terület óriási naotr. úgy. hogy 
az egésznek egységes vezetése vajmi sok nehézségűé ' 
ütközik.

Fájdalmas dolog, de ez a régibb idők innlasz- • 
fásaiból ered, hogy a varmegye lakosságának nagy 
száma még ma sem magyar nyelvre nézve, noha 
igaz. a hazafias érzület tok intőiében sem a szerb, 
sem a tót. sem a német ajkúak nem maradnak hatra 
a legtősgyökeresebb magyaroktól sem. De nz egy
séges nemzetnek egységes nyelvet is kell beszélnie 
s o tekintetben a jó igyekezetei a legnagyobb áldo
zatokkal is támogatni kell. Az alispán a beszédet 
azzal Vtgezte. hogy a közigazgatásban mutatkozó 
hiányosságok orvoslását nagy részbeu Beniczky Fe
renc főispán bölcs vezetésétől várják.

A zajos éljenzéssel fogadott beszédre a fóisDán I 
válaszolt, mindenben helyeselve az alispán részéről 
inond'dtakat s azt a reményét fejezve ki, hogy az 
oly kedvezően megváltozott politikai helyzet a köz- 
igazgatásban is éreztetni fogja jótékony hatását.

A vármegye tisztikara később Beniczky Lajos 
alispánnál és Fazekas Ágost főjegyzőnél tolmácsolta 
a jókivauatait.

Az ügyészség újéve.
A koronaügyészségnél dr. Katona Béla és Fitrler 

Biiint főiigyészhelyettesek személyesen tolmácsolták 
jókívánsága kát, mig a budapesti ügyészi kar dr. Ge- 
guss Gusztáv főügyészhelyettes vezetése alatt testü
letileg tisztelgett az ügyészség volt vezetőjénél, a 
koronaügyészszé kinevezett Bammersberg Jenőnél.

Dr Gegun Gusztáv főiigvészheiyetto9 hivatko
zott arra az igaz ragnszxodasra fs szeretetre. amely- 
lyol - z ügyészi kar minden egyes tagja viseltetett 
vezetőjük iránt s amelv szükséges, hogy hivatalában 
kiki gépezetté no alacsonyodjék. Do neki egyéb köte
lezettébe is van. Ee keli számolnia a budapos'i ügyész
ségnek a lefolyt»vben kifejtett tevékenységéről. Minden 
kimutatás mellőzésével férfi-becsületére mondhatja, 
hogy a budapesti ügyészség tagjai oly buzgósiggal 
dolgoztak, ~  nem mint egy jóravaió tisztviselő, — 
hanem mint Magyarország államhivatalainnk tilau 
egyikében sem. A bűnügyi iingv reformok küszöbén 
* budapesti ügyészi kar bátrán és bizalommal szúrja

le zászlaját az uj évszázad meBcvéjén. Jól tudja, 
hogy nehéz feladatok hárulnak az ügyészi karra, 
főleg a budapestire, amolv után indulnak rendesen a 
vidéki ügyészségek is. De Ők hiszik, meg vannak 
győződve róla, hogy meg fognak felelni feladataik- 
nak. Beszéde végén megköszönte a volt főügyész
it®’* irántuk tanúsított 6zeretetét és jóindulatát s 
kérte őt. ‘artsa meg őket továbbra is jóemlókezetben. 
(Éljenzés.)

F mmersberq Jenő koronaügyész a budapesti 
ügyészség tisztelgését ma már tisztán a kartási sze
retet megnyilatkozásának tnla donitia, mert tő:e már 
nincs mit várniok, nincs mit tartaniok. Legu'olsó ki
tüntetése alkalmával számosán üdvözölték őt, külö
nösen olyanok, akik meg tudják bírálni az igazság
szolgáltatás működését. S ezek mind oda nyilatkoz
tak, hogy a mióta ő vezette az ügyészséget, a kar 
nemcsak hogy nem hanyatlott, do ilyen jeles ügyészi 
kara a budapesti törvényszéknek még nem is volt. 
Ezek a nyilatkozatok Bnnál kellemesebben érintették 
őt, mert látta, hogy ő helyesen bírálta meg mindenki
nek értékét. Buzdította a megjelenteket, hogy miként 
eddig, ezentúl is mindig a ezivük, a lelkiismeretük 
szerint járjanak el, s akkor nincs mitől tartaniok. 
Tartsák meg ót távozása után is ’ó emlékezetben.

A tisztelgő küldöttség távozása után a pestvidéki 
királyi ügyészség jelent meg Vizlendvay Imre vezetésé
vel a koronaügyésznél, hogy jókívánságait tolmá
csolja, s búcsút vegyen tőle.

•
A királyi Fúrián és Ítélőtáblán minden különösebb 

tisztelgés nélkül, kitett üdvözlő ivekre Írták alá a 
bírák neveiket, — ily módon üdvözölve az elnököket 
és aleluököket az újév alkalmából.

•
A m. kir. kereskedelmi muzeum tisztviselői 

kara ma délelőtt 10 órakor tisztelgett Lakatos 
Aladár miniszteri tanácsosnál, az intézet igazgatójá
nál, akit Sárvári Ármin titkár üdvözölt hosszabb 
beszéddel. Az igazgató ismertette válaszában a nagy
szabású célokat, meiyouot Heged s Sándor kereske
delmi miniszter a kereskedelmi muzeum államosítása 
által előmozdítani kívánt: utalt nevezetesen arra, 
begy az intézet hivatva lesz a hazai ipar pártolása 
érdekében nagy arányokban megindult mozgalomuak 
szolgálatokat tenni, amennyiben a hazai beszerzési 
források nyilvántartása és rendszeres ismertetése 
már eddig is egyik legfőbb teendője volt. Továbbá 
feladata lesz az intézetnek a legközelebb jövőben 
várható kereskedelempolitikai küzdelmekben és a 
külföldi piacokon való téríoglalásunkat célzó törekvé
seinkben a hazai termelés érdekében gyors és meg
bízható hírszolgálatot terjeszteni.

A Magyarom szögi Kereskedelmi Utazók Egyesületében 
az uj esz tendő  alkalm ából m a délu’án bárom  ó rak o r 
volt a szokásos ‘ satelgés--, m ik o r is Dénes L eó igaz
ga tó ság i tag  a  ra g a sz k o d á s  m eleg szavaival emlé
kezett m eg egyesü le t e lnökségének  s ikeres  m űkö
déséről. A ver R óbert elnök m egköszön te  a ragaszkodás  
jeieit s a z tan  kom oly szavakkal a ján lo tta  a k e re sk e 
dő,mi u tazók figyelm ébe, hogy a m egnehezedett üzleti 
v iszonyok  közt k é tszeres  b ű z /ósággal és lelkiismo- 
re te sség g el ügyeljenek a .őnökök és alkalm azottak  
közös é rdekeire . Beck G éza ale lnök is buzdító  sza
v a k a t in tézett a tagokhoz.

B E LFÖ L D .
A  R,:,ok isecooe.1. átéli Kultuáa

miniszterelnök, n.int a PoliM-ai Értesíti jelenti,
I holnapután, szerdán a délutáni gyorsvonattal 
' Becsbe utazik.

A király aobre.u. Mint előre jeleztük, a híva- 
i íaíes isy újévi száma k'ízli azt a királyi döntést, amely 

a jövő év oltó bat hónapjára megállapítja a kvótát, 
még pedig a kvótabizottságok megegyezése alapján. 
Az erre vonatkozó királyi kézirat igy hangzik:

Kedves &őii/ Minthogy a magyar korona 
országainak és a birodalmi tanácsban kép
viselt királyságok és országoknak törvényes 
képviseletei között arra nz arányra nézve, 
amelyben azok a közös ügyek költségeihez já
rulni tartoznak, nz 1867. évi XII. t.-c. 19., 20. 
és 21.§j-ai (az 1867. évi december hó 21-én 
kelt ausztriai törvény 3. §-a K. G. Bl. 146. sz.) 
értelmében létesítendő egyezmény nem jött 
létre: a közős ügyek költségeihez való hozzá
járulási arány kérdését nz idézett törvény
cikk 21. §-a (az idézett törvény 3. §-a) alap
ján és az 1900. év első bat hónapjának tar
tamára való érvénynye! akképp döntöm el, 
hogy a közös ügyek költségeiből a magyar 
korona országai 33a'4»0,„-ot, a birodalmi ta
nácsban képviselt királyságok és országok 
66t# ,a%-ot viselnek.

Utasítom Önt, hogy ezt köztudomásra
hozza.
Kelt Bécsben. 1899. évi december hó 30-án. 

FERENC JÓZSEF, «. k.
Setil Kálmán, s. k.

Ucyanily tartalmú királyi kézirat, természetesen 
IFirtíi miniezterelnökbüz intézve megjelent a IFiflter 
Zettunri újévi szamában is. A különbség csak az, hogy 
az osztrák császár rendeletében hivatkozás történik 
a magyar kincstár tnrhéro levonandó 2% preciDUumra,

amely a magyar rendeletből kimaradt. Az osztrák 
bivaalos lap a kvóta-ügyben történt döntéssel egy
idejűleg közli az átutalásról szó ó császári rendoletet, 
amely igy szól:

Az 1899. december 29-ikén kelt császári rendelet
ama sör-, ásványo’aj- és oukormennyiségek után fize
tendő adók visszatérítése tárgyában, amely a Reicbs- 
rathban képviselt királyságok és országok, valamint 
a magyar korona országai és Bosznia és Hercegovina 
között forgalomba kerülnek.

Az 1867. évi december 21-én kelt és a biro
dalmi képviseletről szóló alaptörvény 14. §-a alapjáu 
a következőket találom elrondelendőnek :

1. szakasz. Az 1899. évi július 17-én kelt csá
szári rendelet VII. részenek A. és C. fejezeteiben 
foglalt és a Re chsrathban képviselt királyságok és 
országok, valamint a magvar korona országai és 
Bosznia és Hercegovina között felmerülő, megadóz
tatott cukor-és szoszforgalomra vonatkozó rendelke
zések a két litert meghaladó és megadóztatott sör
mennyiségek és a két kilogrammot meghaladó ás- 
ványolnjmennyiségek tekintetében az alabbi módosí
tások alkalmazandók :

1. Az adó visszatórittotik :
a) minden hektoliter sör ntán abban az összeg

ben, amely egv tizenkét sacbaromcterfok eztract- 
tartalommal biró sörló után a megállapított adótételek 
szerint fizetendő ;

b) minden 100 kilogramm ásványolaj után a 
közösen megállapított adótételben.

2. Évenkinti üzemszakok alatt az egyik év 
szeptember 1-től a másik év augusztus 31-éig terjedő 
idő értetik.

2. szakasz. A cukoradótörvény 1. §-ának 1. pont
jában körülirt minőségű megadóztatott cukor ama 
mennyiségei után, amelyek 1900 január 1-től fogva 
a Rcichsrathban képviselt királyságok és országok, 
valamint a magyar korona országai éa Bosznia éa 
Hercegovina között való forgalomban o bárom állam- 
terület valamelyikéről a másikra szállíttatnak, vissza
térítés nettó 100 kilogrammonként 12 korona helyett 
(az 1899. julius 17-én kelt császári rendelet VIII. ré
szének 1. szakasza) a fent elzett módon közösen 
megállapított adótétel szerint történik.

3. szakasz. A jelen császári rendelet 1900 január 
1-én lép életbe.

Végrehajtásával pénzügyminiszteremet bizommeg.
Bécs, 1899, december 29.

Ferenc József sk.
Wittek sk. Welsersheimb sk.
Chledowtki sk. Blwnfeld sk.
Stummer sk. Jorkasch sk.
Sticral sk. Stkroit sk.

Bernd sk.

A közös lndemnlty. A hivatalos lap újévi 
száma közli a delegációk ama határozatának királyi 
megerősítését, mely 3 közös minisztereket felhatal
mazza. hogy az 1900. óv négy első hónapjában 
teljesítendő kiadásokat a múlt évben megszavazott 
közös költségvetés arányában teljesíthesse.

Iránkovlc« pátriárka rehabilitálása. A magyar-
országi görög-keleti szerb egyházi ügyek legfelsőbb 
közigazgatási hatósága, a kongresszusi választmány 
— mint KarlócáréA jelentik — két napig tárgyalta az 
ismert vádakat, amelyeket Zmc/aaovtcs Gábor ver- 
scci püspök Brankovics György pátriárka ellen 
emelt. A kongresszus bizottsága a vádak mog- 
vizsgáhisára albizottságot küldött ki Búváráé Hilárion 
arkhimandrita elnöklete alatt. A bizottság előadója, 
Jágics József országgyűlési képviselő, mint előad d 
minden egyes vádpontra nézve beható, szakszerű 
vizsgálatot tartott és arról 30 ivnvi részletes jelentést 
szerkesztett, amelyet száz melléklettel felszerelve 
nyújtott be. A jelentés a legeklatánsabb ténvekkol 
pontról-pontra bebizonyítja, hogy a Brankovics Győrt-v 
pátriárka ellen emelt vádak rosszindulata rágalmak. 
Miután a kihallgatott egyházi közegek és nz összes 
egyházközségek a vádakat a leghatározottabl'an 
visszautasítottak, a kongresszusi bizottság kitrond'a, 
hogy egyhangú határozattal a vizsgálat folvamán be 
nem igazoltaknak minősíti a Brankovics György 
pátriárka ellen emelt vádakat. Ezt a határozatot 
küzlik a püspöki zsinattal, az állami kormáuynyal és 
kézbesítik Zraejánovics pt spöknek is.

Az ülés után a kongresszusi bizottság testüle
tileg tisztelgett a pátriárkánál. NikoUcs Miron püspök 
közölte a pátriárkával a bizottság határozatát f biz
tosította az ősz főpapot az egyház biza máról. Bran
kovics pátriárka meghatva mondot köszönetét a rc- 
habilitációrt s kijelentette, hogy bátran nézett elébo 
a kongresszusi bizottság Ítéletének. A pátriárka ez
után a kongresszusi valasztmánynyal zaróülést tar
tott, amelyben bejelentette, hogy Karlócán saját költ
ségén papi szemináriumot állít fel azaz tbeologus ré
szére. A kongresszusi választmány lelkesedéssel fo
gadta ezt a kijelentést, aztan elhatározta, hogy a 
Thököly-alap jövedelmeinek egy harmadrészét a papi 
szeminárium növendékeinek fenntartására fordítja. E 
határozat megerősítésére természetesen ó felségéhez 
kell folyamodnia.
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' A szentest mandátum. Szentesről •  kővetkező 
táviratot kaptuk : Sima Fereno ás Molnár Dezső ma 
diszmagyarba öltözve kötszer végig vonultak az ut
cákon zászlók alatt ötven főnyi csőcselék kíséreté
ben. A közönség nevette őket, délután a piacon nép- 
gyülúst tartottak, de a beszédoik hatástalanul hang
zottak el. A Diencs- és I’ázmíndy-párt csöndbeu 
szervezkedik. > : "  *•

A k ö lt s é g v e té s  a p é n it tg y l b izo ttságb an . A
pénzügyi bizottság holnap délelőtt hosszabb szünet 
lilán folytatja a költségvetés tárgyalását. Első sorban 
a honvédelmi tárca költségvetése kerül napirendre.

■ K Ü L F Ö L D .

Az angolok újéve.
Budapest, január 1.

A harctérről ma nem érkezett nevezetesebb 
hír, de még egy nagyobb ütközetet is báltérbe 
szorítana az a konfliktus, amely az angol és né
met kormányok közt a Bundesrath német posta- 
gőzös lefoglalása miatt kitört. Mint távirata.nk 
már jelentették, a Magicienne angol hadihajó le
foglalta a Delagoa-öböl előtt a Bundesrath 
hajót és a durbani öbölbe vontatta. Az an
gol forrásból eredő táviratok szerint az angol 
tengerészeti hatóságokat ez eljárásra az indította, 
hogy a Bundesrath a nagyszámú utas közt vagy 
30 német katonatisztet és közkatonát, sőt liadi- 
dugárut is vitt. Ezzel szemben a német hajó tulaj
donosa, egy hamburgi részvénytársaság azt állítja, 
hogy a hajón semmiféle dugáru nem volt és a 
lefoglalt hajó kiszolgáltatása végett a némot kül
ügyi hivatalhoz fordult, amely meg is tette már 
a szükséges lépéseket az angol kormánynál. 
Németországban nagy érdeklődéssel várják a kül
ügyi hivatal fellépésének eredményét és nagy az 
elkeseredés az angol erőszakosság ellen. A nép- 
jog szempontjából a helyzet az, hogy egy semle
ges hatalom (Németország) hajója egy szintén 
semleges állam (Portugália) területe felé vitorlá
zott. Trarsvaal részére szánt hadiszert Hamburg
ban nem rakhattak a hajéra, mert ez ellenke
zik Németország semlegességi nyilatkozatával. 
Csakis csalárd utón juthatott hadi dugáru 
n Bundesrathra, például cly ládákban, amelyekben 
feladójuk bevallása szerint pamutáru van, do 
amelyek tulajdonképpen fegyvereket rejtegetnek. 
Do csalás ellen senki sincs biztosítva. S ha ily 
csalás esető csakugyan fennforog és erre Laurmto 
Jfrr?werbnn rájönnek, akkor is csak Portugáliának 
van hozzá köze. Ennek az államnak volna kö
telessége megakndályozni a hadiszerek tovább
szállítását és csakis az foglalhatja le azokat. De 
Angliának nincs joga ez ügybe beavatkozni. Ezt 
n britek épp oly jól tadják, mint a németek. 
Nem is hiszik ők, hogy a gőzös hndidugárut vitt. 
És ha csakugyan Durhanba vontatták a Bundes- 
rathot, bizonyára éles differencia előzte meg a 
német hajóskapitány éa az angol hadihajó pa
rancsnoka közt, amikor az angol kapitány meg 
akarta vizsgálni a Bundesrath szállítmányait és 
ennek kapitánya ellenezte o követelését.

London, január 1,
A  Beuter-üqynötságneií jelentik hivatalos for

rásból: A Bundesrath nevű német gőzös, amelyet 
eg.v angol hajó a Delagoa-öbölben lefoglalt, a 
durbani kobozó-bizottság döntéséig cár alatt marad. 
Hangsúlyozzák, hogy az angol hatóságok eljárá
sának bizonyára komoly oka volt, mert a lefog
lalásért a kobozó-bizottság előtt számot kell 
ndniok. Azonkívül kijelentik, hogy az angol kor
mánynak az a kívánsága, hogy az idegen hajók 
rendes törvényes kereskedelmi forgalma Afrika 
keleti pattjain lohetőleg ne korlátoztassék.

London, január 1.
A Reutcr-figynöksíg értesülése szerint a 

Bundesrath nevű német gőzösön három német 
katonatiszt és 20 ember van, akiknek az a szán
dékuk, hogy a boerokhoz szegődnek hadiszol
gálatra.

PretArla, decomber 31.
A Aletopiindl elfogott három angol azt mondja, 

hogy egy Poicells nevű törzstiszt elesett a harc- 
ben. Óafifüurv miniscterelr.it fia. Saliskury Edward 
Ceeü lord és Cavendish Bentinek Charles lord pedig 
mcgseletiiltel. Az angolok azért rohantak ki, hogy 
a boeroknak egy nagy ágyúját elfoglalják és e 
közben súlyos vnnzteaéiret szenvedtek. ÜEeutorA

,, Amsterdam, január 1.
Dr. Miiller, Oranje szabadállam hágai kép

viselője felhatalmazta a A’iettiae Rotterdamtehe Curant 
szerkesztőjét anr.ak a kijelentésére, hogy az a híresz
telés, hogy oranjei boorok kétséges magatartást ta
núsítanak vagy éppen elfordulnak a transvaali Lőer
őktől, toljeson alaptalan. Erről szó sem lőhet.Üres 
fecsegés az egész, amelynek az a célja, hogy az 
angolokat felháborítsa. 1896. február 19-ike óta, 
amikor Steynt Eraser ellenében 17,000 szavazattal 
13.000 szavazat ellen Oranje szabadállam el
nökévé választották, Práter híveinek száma 
egyre fogyott, mig végre Eraser is, pártja 
is teljesen átment Stoyn táborába. Oranje 
szabadállam volksraadja egyhangúlag kimondta, 
hogy elégnél is többnek tartja, ha Trans- 
vaal az idegeneknek kilenc évi ott lakás 
után megadja a választójogot és éppoly egyhan
gúlag elhatározta, hogy Transvaalt támogatni 
fogja a háborúban. Azt a híresztelést, hogy Steyn 
őrült, nevetségesnek mondja Miiller és hozzáteszi, 
hogy senki a világon nem áll oly távol attól, 
hogy elveszítse az eszét, mint Steyn, aki higgadt 
ember, egészséges mint a makk és maga a meg
testesült energia. AocA lordnak az az állit'.sa, 
hogy Steyn vagy valamely más polgára Oranje 
szabadállamnak azzal a tervvel foglalkozik, hogy 
Délafrikában némotalföldi hegemóniát alapit, lég
ből kapott. Oranje szabadállamnak csak az a kí
vánsága, hogy a két délafrikai köztársaság füg
getlenségét fenntartsa.

L o ndon , december 31,
A Reutcr-ügynökség jelenti Fokvárosból e hő 

27-ikcről: Dcolfontein mellett, Dessrtól 29 mértfüld- 
nyire dél felé, o hó 27-ikén önkéntesek megtámadtak 
egy boer csapatot, mely a vasúti állomás közelében 
mutatkozott és szétszórták azt, a nélkül, hogy veszte
séget szenvedtek volna.— Mint ugyanannak az ügy
nökségnek Slerksstromből o hó 27-ikéről jelentik, az 
ellenség azzal van elfoglalva, hocv állását Stornberg 
mellc't megerősitso és állítólag az a szándéka, hogy 
Molteno ellen nyomul előre. — Ugyanannak az ügy
nökségnek Fokvárosból e hó 18-ikáról kelt jelentése 
szerint az ország különböző részeiből érkező jelen
tésekből kiderül, hogy a legutóbbi vereségek némely 
körökben növelték az elégülotlonaéget. A mozgalom 
azonban nem látszik előre kicsinált dolognak. Min
denesetre azonban célszerűnek mutatkozik a kor
mánynak az a szándéka, hogy a délafrikai haderőt 
szaporítja.

London, január 1.
Kimlerlcy lakosságinak uj évi üdvözletére a 

a királynő a következő táviratot küldte Kekevi'h 
ezredesnek:

Mélyen meg vagyok hatva. Rámtilatlal 
résem az elszánt és hősies védekezést és na
gyon sajnálom az elkerülhetetlen ember
veszteséget.

London, január 1.
A .Keider-ügynökség jelenti Nauvportból: 

Három nap óta mindkét részről szünetel a harc. 
Néhány boer tiszt Blocmfontcinbcn töltötte a ka
rácsonyi ünnepeket. Arundelt azonban még meg
szállva tartják az angol csapatok.

HTBEK.
Sndapest, január 1,

— EUL'APESTI NAPLÓ. December 31-én uj 
előfizc.és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király vadászaton, Bécslil táviratozzák, 
hogy a király holnap délután Tladmerlc utazik vadá
szatra és 5-án tér vissza Becsbe. Veje Lipót bajor 
herceg Münchenből egyenesen Radmorbe utazik, ahol 
mint vendég vesz részt a vadászaton.

— A  s z e r b  k ir á ly  h á z a s o d ik . Sándor 
királyt njra házasítja egy német újság. A mony- 
asszonyjelölt ezutlni Mária Rrisitina főhercegnő, 
Frigyes főherceg 20 éves gyönyörű leánya. Hír 
szerint a fiatal uralkodó már a napokban újra 
visszatér hozzánk és ezúttal egyenesen Potsonyha 
utazik Milán királyival együtt — n kézfogóra. 
Milán király ez alkalommal huzamosbb időt tölt 
Budapesten is, aztán mint gróf Zichy Jenő ven
dége részt vesz a szenliványi vadászatokon.

— A herosgprfmss üdvözlése. Vaszary Kolos 
bíboros horeegprimást a mai újév alkalmiból igon 
sokan üdvözölték. Részint személyesen, részint táv
iratban üdvözölték a bíboros főpapot, a kitett Ívre 
pedig a kormány és a püspöki kar tagjai bo riik 
neveiket. A kerületi papság testületileg, ez udvari 
papság pedig IValter Gyula kanonok vezotése alatt 
feiezto ki jő kívánatéit a főpapnek. A szeminárium

elöljárósága Várossy kormányzó és Kricsán Mihály 
pápai kamarás igazgató vezetése alatt már tegnap 
tisztelegtek a horoegprimásnál. A hercegprímás, ol
dalán dr. Kohl Medárd pápai prelátussal, személyesen 
fogadta a tisztelgőket.

_ —  A  b e t e g  T o ls z t o j .  Egy pétervári távirat 
szerint gróf Tolsztoj állapota jolontékenyeu javult. 
Gróf Tolsztoj, aki az orvosok rendolete ellenére" 
csak vegetáriánus ételeket oszik, ma sétálni ment 
és munkáját ismét folytatja.

— Sándor szerb király Badapesten. Sándor 
szerb király Pécsből, illetőleg Moránból való haza- 
utoztábnii vasárnap egy óra hosszat Budapesten idő
zött A keleti pályaudvarban nagy társaság várako
zott a szerb királyra, melyben ott voltak gróf Zichy 
Jenő országgyűlési képviselő, Ludvigh Gyula főrendi
házi tag, a magyar államvasutak elnökigazgatőja, 
Weisz Soma és Httschileki szerb királyi alkouzulok, 
Pékáru József főkapitányi helyettes, Pavlik főfel
ügyelő, Laehnit felügyelő állomásfőnök, a buda
pesti szerb állami kereskedelmi muzeum és ügy
nökség tisztviselői Koszlils titkár vezetésével s 
nagy számmal a budapesti szerb kolónia tagjai, 
köztük az itt időző J/i/oeásothfs tábornok. Bar- 
lováéi György budapesti szere főkonzul Kelen
földig eléje utazott a királynak. A különvonat, 
melyet Tolnay Kornél főfelügyelő, Jármai/, Ofiner és 
Qerenday felügyelők vezettek, 1 óra 45 perckor ro
bogott be a pályaházba, ahol a király megpillantá
sakor hatalmas éljen és zsiviő zúgott föl, Sándor 
király, amint leszállt, előbb Zichy Jenő gróffal 
fogott kezet s barátságosan elbeszélgetett ngy vele, 
mint a többi urakkal. Aztán a jolenvoltak zsiviózása 
és éljenzése mellett az udvari váróterembe ment, 
ahol egy órát töltött, miközben frissítőket szolgáltak 
föh Két óra negyven perekor njra előállott a vonat 
és Sándor király szives búcsút veit Zichy gróftól és 
a konzuloktól. Zúgó éljenzés közben robogott el a 
vonat, melyet Bolgrádig Kovács Lajos üzletvezető 
igazgató vezetett,

Betgrád, január 1.
Sándor király tegnap os'.o ide érkezett és a 

pályaudvar közelében levő utcákban összegyűlt nagy 
néptömeg által lelkesedéssel iidvözöltetolt. Itteni kö
rökben a legnagyobb megelégedéssel nyilatkoznak 
arról a szívélyes fogadtatásról, amelyben a király a 
bécsi ndvarnál részesült és hangsúlyozzák Szerbia 
és Ausztria-Magyarország nagv gazdasági érdekeit-

— A belga király beteg. Lipit belga király, Jó
zsef főherceg Bőgőre, egy brüsszeli távirat szerint 
ágyban fekvő beteg. Még a műit télen, amikor a ten
geren járt, kificamította libát és ebből keletkezett 
mostani betegsége.

—  H a lá l  a  D o u x e m b o u r g -p a lo tá b a n .
Gyors tempóban közeledik Déroub'-do ,éa társai
nak bünpöro a befejezés felé. Ma újév nap
ján is, ülést tartott az állami törvényszékké 
átalakult szenátus és a vádlottak ma is durván 
megleckéztettók a szenátorokat, do még sem ez 
volt az ülés drámaibb jeleneto. Égy ur a hallga
tóság soraiból gondoskodott erről. Amikor Gtierin, 
a Fort Cbabrol hirhedt hőso, javában szidta a 
szenátust és zsidókat, egy tompa zuhanás ragadta 
meg a hallgatóság figyelmét. A másik pillanat
ban mindenki a negyedik pad feló szorongott, 
ahol egy éltesebb ur összeesett. Néhány porcig 
még emelgette szemeit, do mire az orvos meg
érkezett. már halott volt. A holttestet aztán el
vitték és a tárgyalás folyt tovább, mintha mi sem 
történt volna. ,

— Tízezer szivar. Nem valami szivargyár sta
tisztikájának egy adatáról van itt szó. Hogy ennyi 
rengoteg szivart hány szegény lány, vagy asszony 
készít el egy nap alatt, vagy hogy egy szegény 
kopott, szürke leány-, vagy asszonyteremtés hány 
nap alatt készít el ilyen nagy tömeg szivart. A tizezei 
szivar jelen esetben nem egyéb újévi ajándéknál 
amelylyel a mi királyunk kedveskedik mindig nz 
olasz királynak, Jőfólo Virginiák ezek, bizonyára 
abból a jó fajtából, amit tudvalevőleg a mi királyunk 
maga is szí. Annyi bizonyos, hogy ezek után 
Umberto király nem jön zavarba az év folyamán 
szivar dolgában és nem keli senkit sem elszalajtania 
az olasz trafikba, ba füstölni akar.

— Címadományozás. A hivatalos lap költi 
hogy a király Lippe Vilmos szolnoki királyi törvény, 
széki bírónak a királyi Ítélőtáblái birói címet é< 
jelleget adományozta, lippe a fiatalabb birói zárnák 
egyik kiváló képzettségű tag |a ; a szolnoki törvény
széknél eddig mint végtárgvaiási elnök működött, 
mától kezdvo pedig a vádtanáoe elnöke s az esküdt- 
bíróság helyettes elnöke.

— Otthon-estély. Vas rnsp. hotedikén tartja 
meg az Otthon irók- és hírlapírók köro második es
télyét. A programúinak szenzációs érdekessége lesz. 
Cumbtrland Odrap hírneves gondolaíolvasó fogja itt 
bemutatni meglopó művészetét első sorban az Otthon 
közönségének. Rajta kívül tormószoteaen számos ki
váló művész szerepel. Az előjegyzések már megkez* 
dődlek és azok alapján pénteken adja ki a ieivekaf 
a rendezőnél?..
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— Mlllöokar meghalt. A bécsi zen o világnak
nagy halottja van. Millöcker Károly, a bécsi operott- 
irodalom mestero ma elhunyt Néhány nap előtt szél- 
htidés érte s azóta már csak haldoklás volt élete. 
Halála rövid idő alatt a harmadik csapás, amely a 
bécsi zenoirodalmat sújtja. Az első Zeller, A bánya- 
Wctter és a Madaráét szerzőjének halálával érte, majd 
Strauss János, a keringőkirály dőlt ki a bécsi híres
ségek köréből. Most, hogy Miliőékor is meghalt, 
letűnt a bécsi operettirodalomnak utolsó büszkecégo 
is, amely egy időbon szerencsés vetélytársa volt a 
franciának. A legnépszerűbb operettiró ebben a kor
szakban Millöcker volt, mert S/rattssuak csnk kevés 
operettje aratott tartós sikert s inkább tánc
darabjaival ért el hatást, Zeller pedig keveset 
irt, Millöoker ellenben egész sorát irta a nagy 
sikerű operetteknek. Szinte valamennyi munkája át- 
korült a magyar színpadra s itt ma is műsoron van. 
Egy-ogy A/tí/ócfar-oporett nálunk is mindig sláger 
volt a színi évadban. A boszorkányvár, a koldus
diák, Gasparone, A bellevillei szűz, a Szép Jouathán 
a népszínházi sikerek legnagyobbjai közé tartoztak. 
Bőséges dallamu, könnyen felfogható, fülbemászó 
zene, oiegáns hangszerelés és sok invenció: ez jel
lemezte Millöcker múzsáját. Mindenesetre nagyrahi- 
vatott zenész volt, ki a könnyedebb zenét kultiválla 
s aki fontos egyéniség volt abban a korszakban, 
m'.kcr az operett terén még Becs vezetett. Azóta 
azonban, hogy az angol operett teriedt el nálunk is, 
Pécsben is, Milöeker nein tudott sikert aratui. Leg
utolsó munkája A szeroncso gyermeke, már csak 
fél sikert ért.

— Házasság. Breznói Priárarfnp Henry cs. és 
kir. 12. huszárezredben főhadnagy eljegyezte Eger
ben Szirmai ‘zirmay Evelin kisasszonyt, Hcllcbronth 
Béla, Ilovesrármegye alispánjának leányát.

Telhet Lajos, honvédelmi minisztériumi szám- 
tiszt eljegyezte Járosy Margit kisasszonyt, dr. Járosy 
Károly nagyváradi táblai bíró leányát.

Tausz Rezső oljogyezto Flankl Aranka kisasz- 
szonyt Verőcéről.

Pollák József makői fakerepkedó. a Pollák és 
Echwarz-oég beltagja eljegyezte Csongrádon fioten- 
berg .Mariska kisasszonyt, Rosenborg Ede kereskedő 
leányát.

Steril Richárd, a szolnoki Lusztig Adolf és Fiai 
c r intézője eljegyezte Pfcfferkarn Matild kisasszonyt. 
PfoíTsrkorn Adolf leányát Aradról.

János m. kir. államrondőrségi felügyelő 
eljegyezte Schlciu Katica kisasszonyt Budapesten.

— Diák-otthon a Lágymányoson. A Diák
otthon sokat vitatott terve a jövő őszre végro meg
valósul. Az általános egyetemi sogitő-egyesiilet in
téz, i : Zsembery István olnök és Mandel Sándor igaz- 
gató már kijelölték a Lágymányoson a telket, ahová 
a Diák-otthon báromemeletos palotáját építeni fog
ja .. A földszinten felépítik az egyetomek kórház
egyesületének kórházát is, amely egyesület o célból 
már fuzionált az általános egyetemi segítő-egyesület
tel. Az intézők buzgóságának köszönhető, hogy a 
humánus intézmény a jövő évben már megvalósul, 
mert a Diák-otthon építését már kora tavaszszal 
megkezdik.

— Szilvesztert mulatság*. A M din ai-Síibe r- 
mann-féie leánynevelő-intézet az uj év alkalmából 
igen sikerült estélyt rendezett, amelyen a tanári tea- 
t'ileten és növendékeken kívül fésztvett a társada
lomnak is számos előkelősége. Többek közök jelen 
vollak: Goldzieher Ignáo egyetemi tanár és csaladja, 
Kármán Mór családja Jakab Béla, műépítész atb.

— Ab oroszlánok karmai közt. Borzasztó sze
rencsétlenség történt ma a bécsi állatkertben, amint 
ogy Rodovtky nevű szolga ki akarta tisztogatni az 
oroszlánok ketrecót. A tisztogatás úgy történik, 
hogy a szolga előbb átkergeti egy Üres ketrecbe a 
három oroszlánt s aztán elzárja mind a két kotrec 
fijtaját. Ezúttal azonban Rodovsky nem igy járt el, 
hanem bement a fenevadak közé és ez a vakmerő
sége okozta vesztét. Egy darabig moglapulva nézték 
az oroszlánok a munkáját, do egyszerre a nőstény 
oroszlán rávetette magát és két mellső lábával fojtogatni 
kezdte. Ettől vérszemet kopottá két másik fenevad is, 
hátul rohanták mog és véresre marcangolták Ro- 
dovskyt. Jajgatására előrohantak az állatkert többi 
szolgái és vasdoroDgokkal próbálták megfékezni a vad
állatokat, de erre esek még nagyobb düh vei fojto
gatták és marcangolták a szegény Rubovszkit. Nem 
használt a fecskendők alkalmazása sem a mikor a 
szolgák látták, hogy szerencsétlen társukat már meg 
uem menthetik, hogy legalább holttestét mognent- 
sék, egy kőteg égő szalmát dobtak a ketrecbe, a 
mire az oroszlánok rémülten menekültek a másik 
ketrecbe. Ekkor végre sikerült a szeroncsőtlen Ru- 
bevszki borzasztóan eléktelenitett holttestét kihozni a 
ketrecből.

— Öngyilkos özvegy. Hódtnezö-Vásárhcliröl je
lenti tudósítónk: Özvegy Czibidka Jánosnó tegnap az 
utcán forgópisztolylval íőbo lőtte magát s szörnyet 
balt. Az életunt özvegy férje két éve szintén öngyil
kos lőtt, mert •» üzlete Kinkre ment.. Két árváia Alá*
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szolja a szerencsétlen asszonyt, aki nagy nyomora 
miatt vált meg az éleitől.

— Halálozás. Sik Sándor fővárosi Ügyvéd, a 
jeles kriminálista ma délben hosszas szenvedés után 
46 éves korában meghalt. Az elhunyt jogászkörök
ben nagy tekintélynek örvendett s egvidőben a poli
tikai életben is ezeropet játszott, amidőn a nemzeti 
pártot a vidéken szervezte. Ismételten fellépett kép- 
viselőjelöltnok is, do mindannyiszor kisebbségben ma
radt. Szerdán délután lesz a temetése.

Gátiéin Ármin december 29-ikén meghalt Buda
pesten negyvenhárom éves korában.

— A templomfosBtogat&k. A párisi esküdtszék 
ma ítélt azok felett, a kik a Droyfus-pör izgalmai 
közepette egy antiklerikális tüntetés alatt kifosztották 
a Szent József-templomot. A fővádlott egy Benhain 
nevű algíri zsidó diák volt, akit a bíróság bt évi fegy- 
házra ítélt, hat más vádlottat 1—2 évi börtönnel súj
tottak. Az ítélet kihirdetésekor Benhain igy kiál
tott föl:

— Ártatlan vagyok 1
Egy másik elitéit el akarta venni a börtönőr 

kardját, hogy megölje magát. A jelenet nagy izga
tottságot keltett a hallgatóság körében, amely külön
ben sem rokonszenvezett a klerikálisok kedvében 
járó ítélettel.

— Szerelmi dráma Szilveszter napián. A le
tűnt esztendő utolsó napján véres szorelmi dráma 
történt a Soroksári-utcai Két korona szállodában. 
Zalay Béla hivatalszolga két pisztolylövéssel életve
szélyesen megsebesítette .jegyesét, Fretu Margit cso- 
iédleányt, azután önmagát lőtte szivén és holtan ro
gyott a földre. Zalay Béla 26 éves, besztercebányai 
születésű hivatalszolga, aki azelőtt a Szent-János- 
kórházban volt alkalmazva, már évek óta szerelmi 
viszonyt folytatott Freisi Margit 22 éves csetneki 
szülotébii cselédleánynyal. Néhány hónap előtt Zalayt 
elbocsátottók a szolgálatból és azóta facérán élt. A 
leány pedig két hónRp előtt a Szent János-kórházba 
került, ahol egy leánykának adott életet. December 
28-án bocsátották el a kórházból. Zalay érte ment é9 
hosszas rábeszélés után a leány beleegyezett abba, 
hogy kedvesével a két Korona-szállóba megy lakni.

Ott éltek már bárom napig a fogadóban, mialatt 
Zalay azzal biztatgatta kedvesét, hogy mihelyt állás
hoz jut, elveszi feleségül. A fogadó személyzete sok
szor hallotta civakodá9ukat s még ma reggol is, ki- 
hallatszott lármájuk a folyosóra. Zalay állítólag min
denképp rá akarta beszólni kedvesét az öngyilkos
ságra, de ez ellenezte, kis leánykájára hivatkozva. 
Zalay mégis végrehajtotta sötét tervét. Szilveszter 
napján déli Vil óratájt. amikor a fogadó személy
zete másutt volt elfoglalva, Zalay hirtelen előrántotta 
pisztolyát és a leány arcára irányítva elsütötte. A 
szerencsétlen teremtés vértől borítva hanyatlott 
hátra, mire Za/ay ogy rtrofveri húzott ki zsebéből és 
abból is tett egy lövést a leányra; azután maga el
len fordította a fegyvert és szíven lőtte magát. A 
golyót átfúrta szivét és rögtön megölte. Csak most 
rohantak be a fegyverdörrenésro a szálló emberei. 
A leány az ágyon feküdt, fejéből patakzott a vér, mig 
a férfi a nagy vértócsában holtan hevert a szoba 
padlóján. Az ágyon a súlyosan megsebesített leány 
mellott íokünt két hónapos csecsemője. Rögtön a 
mentőkért telefonáltak és a rendőrséget értesítették 
a szerelmi drámáról. A mentők bekötözték a leány
nak súlyos sebeit és azután a Rókus-kór'nózba vit
ték. A rendőrség a szobában egy összegyiirött, vér
foltos lévőiét talált, amelyben Zalay kusza sorok bán 
a következőket irta:

„Tekintetes rendőrség! Boldogtalan szere
lem miatt saját közemmel végzem ki magamat 
és jegyesemet. Az akarója ennek a dolognak 
senki sem volt. Örömest halunk mog és mi ma
gunk határoztuk el magunknak, hogy a legszebb 
szerolemben készülünk a föld alá. Tervünk már 
rég ki volt tiizvo do csak most hajtottuk végre. 
En Zalay Béla 26 éves, besztercebányai szüle
tésű hivatalszolga vagyok, a jegyesem Freiet 
Margit csetneki születésű 22 éves. Arra kérjük a 
tekintetes rendőrséget, hogy egy sírba temesse
nek minket.**

A leány, aki súlyosan megsebesült, do eszmé
leténél volt, Darvasig rendőrtisztviselő kérdésére azt 
felelte, hogy ő nem egyozett bele az öngyilkosságba, 
sőt menekülni akart, do kedvese vissza rántotta. 
Nemsokára, hogy a leányt a mentők elvitték a kór
házba, megjelent a fogadó előtt a hullaszállító kocsi 
és a szerencsétlen Zalay Béla holttestét beszállították 
a törvényszéki orvostani intézet bonctermóbo. A vé
res szerelmi dráma hiro csakhamar otterjedi a fogadó 
környékén és a ház előtt nagy tömeg verődött össze, 
amely sokáig magyarázhatta a véres c*t részleteit.

— Razzia. A sajtóiroda száraz jelentése szerint 
„a rendőrség tegnap Bornemisza főparancsnok veze
tése alatt általános razziát tartott Ó3 ötszáz gyanús 
embert fogott el“. Ez a horribilis szám élénkou tanús
kodik a mellet, hogy tél idején mennyire felszaporo
dik a munkakerülő, do egyúttal nyomorról is. A

_________budapesti NAPLÓ

| letartóztatott csavargók közt a legtöbbet (198) a VII. 
kerület szolgáltatta. Nagy részük rovott múltú s ki-

| tiltott. A másik rész többnyire rendes foglalkozás- és 
lakásnélküli csavargókból áll. Valamennyi ellen meg
indítják a kihégási eljárást.

. — A Foltos Caprioe jelenlegi műsora olyan
kitűnő, hogy az előadást naponta zsúfolt ház nézi 
végig. A kot uj bohózat: Egy karambol okai és Det 
Aushdfsgaryon minden mértéken fölül sikorült ós 
esténként viharos tetszéot kelt. Az előbbi valóságos 
kasszadarab, mely humorosan mulatja be a laikusok 
előtt nagyobbrészt ismeretlen vasúti életet minden 
mulatságos tulajdonságaival. Szerzője ismert humo
ristáin darabban pedig Rótt, nz a páratlan komikus 
igen jól érvényesül, mig a másikban Schonberggd 
együtt arat nagy tetszést.

(x) Dr. Kovács kcspasatája, fosakis a félhold- 
alakú védjegygyol valódi) 3 nap alatt a kőzet gyen
géddé és fehérré varázsolja. Egy tégely GO kr. Kapható 
minden gyógyszertárban g droguóriában.Főraktár: dr. 
Kovács Ernő gyógy szer tara Budapest, Gyár-utca 17.

(x) A nol szépség eléréséhez őr fenntartásához 
felülmúlhatatlan jó szer a Földes 1\. gyógyszerész 
által készített Margit créme, ie ly  teljesen ártalmat
lan. Törvényesen védve. Kapható minden gyógyszer- 
tárban.
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Az újságírók újéve.
Budapest, január 1.

A szeretet és ragaszkodás lelkes érzelmeivel 
gyűltök össze Szilveszter napján a Budapesti Újságírók 
Egyesületének tagjai, hogy az uj esztendő alkalmából 
üdvözöljék elnöküket Vészi Józsof orsz. képviselőt, 
A kör tágas negytermo egészen megtelt újságírók* 
kai, valamennyien a sajtó elismert, komoly munkásai, 
akiket más-más táborba szólít ugyan Lapjuk politikai 
iránya, de ezt a válaszfalat ledönti a kölosönös meg
becsülésnek, a kölcsönös szerotetnok melege.

Zugó éljenzés üdvözölte az elnököt megérkezé
sekor, mire előállt Szabó Endro alolnök és tagtársai 
nevében lendületes szavakban adott kifejozóst a hála 
és szerotot érzelmeinek az elnök iránt Szorotib, úgy
mond, az újságírók, mert ő is szeretettel voszi körül 
testvéreit, a sajtó munkásait, tisztelik, mert olső va- 
lamennyiök között, becsülik, mert viríuózitágsal, mű
vészileg kezeli közös mesterségükül.

Úgy látszik, hogy ezek a tulajdonságok — 
úgymond — választófalak volnának közöltünk, de 
azok csak látszólagosak, amelyeket az elnök min
den nap, valahányszor megjelenik közöttünk, fólre- 
tol. Ez a megjelenés nivellálja a különbséget 
közte és tagtársai között. A szeretet, tisztelőt 
és beesiilés onnan fakad, mert az egyesülőt tagjai 
napról napra érzik, látják és tapasztalják, hogy az 
elnök is minden egyes tagtársát szereti, tiszteli és 
becsüli, és tapintatossága ezt a demokratikus elvet 
annyira meghonosította az egyesületben, hogy bar ő 
az első az egyenlők között, az az elsőség csak olyan, 
min* a cigányoknál a vajdaság. A vajda hajtja a lo
vat, övé a gond, a teher, a kötelesség. Ezt a gondot, 
ezt a terhet és kötelességet az elnök, bár csak ogy 
éve állították a hírlapírók a maguk élére, annyira 
mindnyájunk megelégedésére viselte, hogy már most 
elmondhatjuk róla, hogy különb emborro nőm eshetett 
választásuk.

A szeretet hangján üdvözli az njév alkalmából 
03 kívánja neki, hogy a közjó hasznára, családja 
boldogulására és az egész hirlnpiróí kar örömére még 
sokáig viselhesse tisztét.

Hosszantartó, lelkes éljenzés hangzott fel az 
üdvözlő beszédre, mire Fészi Józsof a következő be
szédet intézte az egyosiilot tagjaihoz:

Kedvos barátaim ! Szeretett bajtársaim 1 A há
lának szavait, amiket igen t. elnöktársam bessédéro 
viszonzásul koll mondanom, hadd kapcsoljam bele 
abba az igébe, amely mindnyájunknak a legkodvo- 
sebb, a kölcsönös szeretőt igéjébo. Nagy dolog ez. 
Hiszen volt idő, amikor a magyar sajtó munkásai, a 
magyar zsurnaliszták beérhették azzal, hogy szeret
ték mesterségüket, becsülték hivatásukat. Az az 
idő a magyar közélet patriarkális korszaka volt, 
a mikor az egyenesség, az őszinteség és a lo
jalitás voltak vezető erkölcsi tényezői a magyar köz
életnek. Abban a korszakban a k-izéiét úgy látta, 
hogy az alkotmányosaiénak, a nomzeti szabadság
nak egyik pillére a magvr.r sajtó cs pedig olyan 
bccse9 pilléro, mint az egyik oldalon a törvényho
zás, a másikon a munioipália szorvozet. Akkor oz a 
három oszlop vállvetve támogatta egymást és a hazát 
s akkor beérhették azzal a zsurnaliszták, hogy szeret
ték a mesterségüket. becsülték a hivatásukat. Aztán jött 
egy másik furcsa időszak, amikor az emboroknek több 
gondjuk volt orra, hogy maguk boldoguljanak, sem- 
mint óira. hogy a haza boldoguljon. Akkor nőm 
akarták tűrni, hogy pillér tegyen a sajtó, olyan osz
lopa a hazának, mint amilyenek a közhatalmak leté
teményesei. Pillérből lehat ledegradálták a saj’ót 
lépcsővé, amelyen könnyű felfelé jutni. S akkor be
állott az a furcsa hangulat a közvéleményben, hogy 
akik feljutottak, azt mondották: rossz intézmény 
a lépcső, káros is. veszedelmes is, perszo azért, 
mert mások is feljuthatnak rajta, (Derültség.) 
akik. pedig lenn maradtak* azok mo« azt mou^
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riották, rossx intézmény ft lépcső, mert ben
nünket nem vetet fel oda, ahova a többiek fel
jutottak. (Derültség) És communi sensu létrejött 
a kötvéloménvben az a felfogás, hosry a jrsrádiesot 
le kell hordani. — Érdekes volt az a roesrfisrvelés, 
hogy akik rajtunk fsljotottak, azok vannak a lesrna- 
íjvohb ellenszenvvel iránvunkban, Hát persze, hosrv 
kicsinyük a sajtót. Hiszen sáros csizmájukkal véri? 
lapost ik rajtunk, mikor türtiik, hogy rajtunk raásgssa- 
nak fel a maira aha. ley született az a hangulat, ame
lyet mindnyájan ismerőnk: az antizsournalizmus.

Es nekünk még sincs okunk ezt tokon vonni, 
mert ez a hangulat váltotta ki a garádicsnak fokai
ból a magyar újságírókból azt az elhatározást, hogy 
most már nem szabad beérnünk azzal, hogy szeretjük 
a mesterségünket és becsüljük a hivatásunkat, hanem 
nagyon fontos, hogy szeressük egymást és becsüljük 
meg egymást. (Lelkes éljenzés.)

Ennek az elhatározásnak gyermeke: ez az 
egyebet, amelyet megalakítottunk, hogy ápoljuk a 
kartárai, bajtársi és testvéri szellemet a magyar sajtó 
munkásai között. Rizonv elzárkóztunk mi itten, mert 
egészen magunk közt akartunk lenni, teljesen ti. snten 
mindenféle idegen elemtől, amelyek azért akarnak 
hozzánk jutni,hogy vagy hatalmunkhoz dörgölődzenek, 
vagy hogy kilessék gyarlóságainkat s adott alkalom
mal. amikor ambíciójukat nem akarjuk kielégíteni, 
kigunvolhnssanek bennünket. Magunk között vagyunk 
itt, mint egy szerető család, amelynek édes anyja a 
magyar haza, mi pedig mindnyájan ön feláldozó, 
hűséges gyermekei. Azt a nagy vívmányt, hogy az 
újságírók ma már netn csupán mesterségüket sze
retik és hivatásukat becsülik, hanem e<7y»ud<( is meg
szerették és megbecsülik egymást, ennek az egye
sületnek köszönhetjük, amelynek csaádi tűzhelye 
körül csoportosulunk. (Éljenzés. ) Elhozzuk ide mind- 
nyá nn bohemien jókedvünket, a közvetlenséget, a 
lojalitást, az Őszinteséget és egyenességet és testvéri 
szeretettől kezet fogva ápoljuk közös ideáljainkat 
(Éljenzés.)

Szeretett barátaira és nemes pályánkon hűséges 
testvéreim f Nemcsak azt köszönöm nektek, hogy 
rólam megemlékeztetek, hanem lőképen azt. hogy 
az. egész esztendőben szeretettel ápoltátok egyesüle
tünk érdekeit. Tartsunk ezentúl is össze loyalitással, 
hűséggel. Szeressük egymást, becsüljük meg hivatá
sunkat és becsüljük meg egymást hogy előre vi
gyük egyesületünket. Nekem pedig engedjétek meg. 
hogy a sajtónak minden egyes munkását testvéremül 
leltembe zárjam és szeressem.

Az elnök poétikus Rzépségü beszéde után lel
kes éljenzés hangzott fel s mindenki odasietett hozzá, 
hogy külön is üdvözölje.

•
Az Otthon írók át Hírlapírók Körinek tisztikara 

és választmánya december 31-ikón vasárnap délbeu 
tisztelgett Rákosi Jenőnél a kör elnökénél, hogy az 
évforduló alkalmából üdvözölje. Beöthy Zsolt, n kör 
aleluöke volt a tisztelgők szónoka, aki beszédében 
Rákosit, mint azt az embert ünnepelte, aki egész 
pályáján fényes bizonyítékát szolgáltatta az elmuít 
idők amaz igazságának, hogy a tudós, az iró és a 
hírlapíró egy osztályba tartozik, testvér mindannyi, 
egy közös cél felé törő. Rákosi mint poéta éppen 
annyi dicsőséget szerzőit magának és nz irodalomnak, 
mint amennyi fényt a hírlapirodalomnak adott mint 
hir'ajrró. Újabb időben a tudós, az iró és hírlapíró 
mindegyre távolodik egymástól, külön szakokat, 
csoportokat alkot. Az együvétartozásuak az Ottnon 
elnöke n megtestesítője, akinek azt kívánja, hogy 
működése minél későbben váljék emlékké 8 még 
sokáig szerencsében, boldogságban éljen.

A beszédre Rkoei Jenő válaszolva kijelentette, 
hogy a régi idők megváltozása, a tudós, az iró és a 
hírlapíró külön osztályba tömörülése nem szeron- 
ced.enség, sőt bizonyos tekintetben örvendetes dolog, 
e a nemzet erősödését, az igények megnövekedését bi
zonyít a, úgy, hogy most már mindenik osztályra 
külön-külőn annyi föladat jut, mint amennyi régen te 
a tudósokra, írókra és hírlapírókra együttesen jutott. 
Azt hiszi, ha meg is történik ez az osztályozás, a 
szeretőt és a közös cél mindig össze fogja tartani 
azokat, akik együvé tartanak. A szónokot mintegy 
zászlót tűzte ki, amelyet követni kell. Szerencsére 
fon ér zászló ó, a béke zászlaja, mert ime, a nagy 
lf hóritó asszony, nz Idő. fehérre mcsts a baját, baju
szát. s/akállát. Kéri a tisztelgőket, csak lobogtassák 
a zászlót, tűzzék, ki bárhová, rendelkezzenek vele.— 
Az elnök azután sorra kezet szorított a tisztelgőkkel, 
akikkel még egy ideig elbeszélgetett.

SZ ÍN H Á Z , zene.
•• Vigsxinhás. A Vígszínház művészi és admi

nisztratív személyzete, valamint hivatalnoki kora ma 
délben üdvözölte az évforduló alkalmából az igazga
tóságot. A kis ünnepség a sshipsdon folyt le, ahol a 
teljes szambán egybegyült tagok nevében Gál Gyula 
szívélyes szavakkal tolmácsolta az igazgatóság előtt 
a jó kivauságokat, A Vígszínház igazgatósága nerc
ben dr. Szécsi Ferenc dramaturg-igazgató hosszabb 
beszédben köszönte meg és viszonozta a szívélyes 
üdvözlést, kapcsolatosan pedig visszapillantást vetett 
1 Vígszínház eddigi működésire és a fő varos jelen 
szinbasi anSDotaiuuk uiegviiagiiasa mellett mait a

Vígszínház jövő feladataira. Elismeréssel teljes köszö
netét mondott Diirói Mór művészeti ignzgatőnak, aki 
elismert szaktudásával ennyi sikerre vezérelte a lel
kes mii vészcsapatot és F'aludi Gábor administrativ- 
igazgatónak, aki nemcsak buzgón, hanem tapintato
san is intézte a színház anyagi ügyeit. Végül köszö
netét mondott a fővárosi sajtónak is, mely tárgyila
gosan és jóindulattal támogatta a Vígszínház törek
véseit.

Knbelik Jan hangversenye. Kubelik Jan. a 
tüneményes cseh begedüvfrtuoz ma önálló hangver
senyen lépett a főváros zeneértó közönsége elé. 
Előbbi fellépéseire s hóditó hírnevére zsúfolásig meg
telt a Vigadó nagyterme, úgy, hogy sokan a mollék- 
termekben szorongtak, boldogan, hogy gyönyörköd
hetlek a csodáira szédítő játékában. Kubelik Mendels- 
tóim hegedű versenyét, Vieuxfemps Polonaise és JFte- 
niawszki Faust ábrándját adta elő, azzal a káprázatos 
tekniaával, müvészlolkénok azzal a szenvedélyével, 
amely már ily fiatal korban odaállítja őt a legnagyobb 
hegediivirtuozok mellé. Viharzó taps zúgott föl minden 
szám ntán és legvégül nem szűnt meg addig, míg a 
kis cseh tíu újra kiállt a pódiumra és elkezdte nz 
angolok himnuszát a God savé the Queen-i. Lágyság, 
erő, nemes lelkesedés, mindez egyesült ez egyszerű 
zenemű előadásában Í6 és nyirettyűjét szinte imasxerü 
áhitat kisérte, amely a befejezés után egy tapsviharba 
fűlt. Közben Hilgerwann Laura Schumann, Franx, 
és Schubert néhány dalát énekelte, gazdagítva azokat 
ar emlékeit, melyek közeli távozása után reánk 
maradnak.

•• Hangverseny. A Magyarországi Kereskedelmi 
Vtazók EqyesiVete fényesen sikerült hangversenyt ren
dezett Szilveszter-estéjén saját helyiségeiben. A hang
versenyen közreműködtek : Arányi Dezsőné, T.anqe 
Emília oneraénekesnö, Arányi Dezső, Várady Sándor 
és Ney Bernát, a magyar királyi Opera tagjai. Ko
vács Mihály, a A'éparwAáx kitűnő komikusa, Gyar
matiig Juliska, továbbá Parlagiig Klotild, Jan eső Va
léria. Gintz Gima, Komlószy Tlona, Karcsay Vilma és Fort 
Ferenc, Rákosi Szidi asszony kitűnő szinésziskolájának 
legjelesebb növendékei, akik Beér Bódénak ez alka
lomra írott Leszámolás című bohózatát adták elő. A 
közönség jól mulatott az ötletes apróságon, amelyben 
különösen Parlaghy Klotild, aki Török Zsófit ját
szotta igen kedvesen, nagy lelkesedésre ragadta a 
hallgatóságot sokat Ígérő, iskolázott hangján előadott 

■ magyar dalaival és tűzzel lejtett csárdásláncával; 
I kívüle még Jasrsd Valériát tapsolták kecses táncáért 
1 és Gintz Gizát ügyesen előadott Szulamit-paródiójáért. 
j A darab ügyes rendezéséért Kardos Andort illeti az 
1 elismerés. A pompásan sikerült hangverseny után 

társasvacsora, ma'd reggelig tartó táno következett.
•• Szirmai gyásza. A Népszínház kedvelt színé

szének. Szirmai Imrének nagy gyásza van. Tegnap
előtt előadás közben kapta a szomorú hirt, hogy 
édesapja Szegeden meghalt. Szirmai rögtön Szegedre 
utazott s mire hazaért, újabb csapás érte, az édes 
anyja is maghalt. Av ősz házaspárt Szegeden általá
nos tisztelet környezte.

N y i l í f é p ,

B o l d o g  ü j é V e c
kívánok minden jó  barátomnak és isnivrosómnrk

D o z s é  D ö m e
Kőbányán.
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L e g ú j a b b .

A háború.
London, jannar 1.

A lapok a következő táviratot közlik Rer.ds- 
burgból ma délutánról: French tábornok teljes 
gvözelmet aratott n boerokon és eitoplalta Colee- 
berget. Szombaton és vasárnap oly heveson ost
romolta az ellenséget, hotrv nem hagyott neki 
időt a további ellenállásra. Tegnap magéi az an
gol csapatok elérkezettnek látták az időt a táma
dásra. Este nz egész lovasság, tüzérség ég 
gyalogság éjjeli mnnetro indult, hogy n boerok 
iobbszúrnyát muf.'k örülje. A vállalkozna kitűnően

sikerült. A gyalogság és a tábori tüzérség arc
vonalban támadott a boorokm, mig egyidejűleg a 
lovasság és a könnyű tüzérség megkerülte a 
jobb szárnyat. A boerok visszavonuló vonala 
fenyegetvo volt, teljesen mpg voltak lepve és 
rendetlenségben menekültek kelet felé, Coles- 
bergei az augolok kezoibon hagyva.

Sterkatrom, január 1.
Fgv angol járóör Dordrechttól északra 8 

mírtfőldnyire boerokrn bukkant. Hat órai csata 
után a boerok lovassági erősítést kaptak. Az ar. 
colok visszavonultak Dovdreehtbo a nélkül, hogy 
az ellenség követte volna ókét.

TÁ VTRATOK.
Az uj évszázad.

Boriin, január 1.
Délelőtt 11 órakor a tábornokok ésköztiik gróf 

riummthal gróf tábornagy üdvözlésre a palotába hai- 
'attak. Ez alatt n helyőrség csapatni felállottak a 
Nagy Frigyes szobra és n híd között. Vilmos ceá- 
már, a barom legidősebb herceggel gyalog, a fekete 
sasrend szalagját a köpenye felett viselve, a Zeug- 
hausba ment, ahol a királyi ház hercegei, a német 
uralkodóházak itt időző hercegei, az idegen tisz
tek és a résztvevő csapatok tisztjei és küldöttségei 
várták. A zászlókra már feltették a császár álul kli- 
lönSs megbsztelésül adományozott szalagokat és 
kapcsokat. Az ünnepély Te Deummal kezdődött, 
melyet az I. számú gárda dragonvos-ezred trombitás
kara adott elő. Ezután Riebter tábori prépost újból 
heszontello a gárdahadlestek zászlóit és lovas- 
zászlóit azzal, hogy megáldottta az uj évszázad 
tábori -elvónyeít. Az ünnepély végével a Lustgarten. 
ben 33 üdvlövés dördült el. A császár ekkor a kö
vetkező beszédet intézte a tisztekhez:

Az ui század első napja hadseregünket, vagyis 
fegyveres népünket hadi jolvényei köré gyülekezve 
térden áliva látja a hadak ura előtt. És bizonyára, 
ha valakinek von különös oka mi meghajolni Isten 
előtt úgy ez a mi hadseregünk. Egy pillantás lobo
góinkra megmagyarázz t ezt, mórt e lobogók meg
festéseik történelmünket. Hogyan találta a műit 
század kezdete hadseregünket? Nagy Frigyes 
dioső hadserege elaludt habárain, megcaontoso- 
dott a kamasü-szolgnlat kicsinyes részleteiben, vég- 
elgyengiilő, háborúra alkalmatlan tábornokok ve. 
zotése alatt, tisztjei elszoktak a testedző munkától és 
eiesenevészedtek a tivornyában, a jólétben és balga 
önteltségben. Egv szóval, a hadsereg nemcsak hogy 
olszokoít hivatásától, hanem el is folejtette. Az ég 
büntetése, moly elérte a hadsereget és mely né
pünket sujtotta, snlvos volt: a porba tiportak." Fri
gyes dicsősége elbalaványodott, hadi jelvényeik el
pusztultak.

A legsúlyosabb szolgaság hét bosszn esztende- 
jébon Isten megtanította népünket, hogy feleszmél
jen és egy elbiznkodntt hóditő nyomása alatt népünk 
önmagából megszülte a legfensegesebb gondolatot, 
hogy a legnagyobb dicsőség, vagyont és életet ál
dozni a hazának a fegyveres szolgalatban. Az álta- 
nos szolgálati kötelezettség, szépapám edott r.eki 
formát és élő ét és ttj babér koszoruzta az újjászüle
tett hadsereget és ifjú lobogóit Való’i jelentőségét 
az ál'alános szolgalati kötelezettség azonban csak el
hunyt nagy császárunk által nyerte el. Szelleme betöl
tötte hadseregének somit épp úgy, mint Istenbe vetett 
bizalma hallatlan diadalokra ragadta őkot Evvel a sa
ját teremtményével hozta ő ismét össze a német né
peket és visszaadta nekünk a rég óhajtva várt egy
séget. Neki köszönjük, hogy a hadsereg erejéből a 
német birodalom tiszteletet parancsolóan ismét elfog
lalta a neki rendelt állást a népok tanácsában.

Az önök ’olga, uraim, hogy az uj században 
is ler.ntartsák és tanúsítsák a régi tulajdonságokat, 
melyek állal eleink nagygvá tették a hadsere
get. És miként nagvaty.ím a szárazföldi hadsetogért, 
éppúgy fogom én liaduengorészctcmért rendületlenül 
folytatni és keresztülvinni a reorganizáció müvét, 
hogy ez is egyenjoguan álljon szárazföldi haderőm 
oldalán cb ultala a nemet birodalom a külföldön 
képes leszen a még el nem ért belyet kivívni. Mind 
a kettővel együttesen remélem, hogy ebben a hely
zetben legyek, hogy szilárd bizalommal Isten rende
lésében megvalósitbaa arn I. Frigyes Vilmos mondá
sát : .Ha a világban valamit el akaruok dönteni, a 
toll nem fogja azt megtenni, én a kard treje ntm tá
mogatja.'

Boriin, január 1.
Tegnap este ’/«12 órakor az évszázad fordulója 

alkalmából a királyi palota kápolnájában istenihez- 
teleletet tartottak, amelyen a nagykövetek, •  diplo
máciai missziók fejei, a katonai attasék, a birodalmi 
kancellár, a szövelségtanáosi megbízottak, a fekete 
sas-rend lovagjai, a tábornokok, a tengernagyok, az 
aktiv és volt állami miniszterek és a parlamenti tes
tületek elnökei Toltak jelen. Az istenitisztelet után a 
császár a teher teremben fogadta az üdvözléseket. 
A zeno hangjai közt elvonultak a csássár és a 
Máízáraí előtt a nagykövetek nejei, Hobenlobe her
ceg birodalmi kancellár, gróf Bdiow államtitkár, gróf 
T.'inza és Stögiiiny nagykövetek és azután a többi 
hölgyek és urak. A császár és n c ászárai igen sok 
Vendégét kezszordásnal ás kevves szavasí al üdvözölt*
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Berlin, január 1.
Amint a Reiehsnmeigrr jolenti, a császár 

Eróf Eulenlwq Fülöp bécsi nagykövetet hercegi 
rangra omelte.

Berlin, január 1.
A hadsereg rendolcti közlönyének külön 

száma a hadsereghez intézett császári rendoletot 
kiizöl, amely tudatja, hogy az összes német had
sereg tábori jelvényeid emlékjelvényt alapit.

London, január 1.
Az évforduló alkalmából Viktória királynő sir 

ttaffort Northerslet és sir John Lubocket pcerekké és 
Cromer lordot a titkos tanács tagjává nevezte ki. Az 
évforduló alkalmából adott kitüntetések száma kisebb, 
mint az előbbi években.

Ú jé v  a  H o fb u r g b a n .
Becs, január 1. Frigyes főherceg és Tzabeiln fő- 

hercc’,nő gyermekeikkel Mária Krisztina, Mária 
Anna, Mária Henrietté és Gabriellával ma Pozsonyból 
ide érkeztek.

Béna, január 1. Ö felsége a király délben fo
gadta a Becsben tartózkodó főhercegeket, az újévi 
iidvözlolok átvétele végett. Délután ő felsége családi 
ebédet adott, melyen a főhercegek és főhercegnők 
vettek részt.

A W i t t e k k o r m á n y  le m o n d á s a .
Becs, január 1. Itteni politikai körökben 

biztosra veszik, hogy a Wittek-kormány már leg
közelebb lo fog mondani, minthogy a kiegyezésre 
vonatkozó utolsó rendelkezések is a 14-ik szakasz 
alapján életbe léptek s ezzel missziója be van 
fejezve. Helyébe a Koerber-minisztérium jut, de 
még nem tudják, hogy kik lesznek az uj kor
mány tagjai.

L o u b e t  ü d v ö z lé s e .
Fárls, január 1. Az Elysée-palctában ma a 

szokásos szertartásossággal folytak le a fogadások. 
A diplomáciai kar nevében a pápai nuncius beszé
det intézett I.oubct elnökhöz, melyben az 190U. évi 
[állítással foglalkozott, mely emlékeztetni fogja a 

nípekot arra. hogy testvérek. A szónok azután utalt 
orra a körülményre, hogy a kiállítás a szent évbe esik 
és kifejezte azt az óhaját, hogy Franciaország a jövő- 
ion is a keresztény civilizáció élén haladjon. J'rancia-

ország virágzása épp úgy a világ békéjére, mint az 
egyház dicsőségére is jelentőséggel teljes.

Loubet elnök köszönetét mondott e szavakért és 
kifejtette, hogy az 1900. évi kiállításból és a tudo
mányok, művészetek és az ipar fejlődésének nagy
szerű manifosztáciőjából mindenkire nézve az az 
eszme fog kibontakozni, hogy a jövőben nagyság és a 
hatalom főleg a munkálkodók békés versenye által lesz 
elérhető. Az a tagadás, melyben a francia nomzot meg
hívását részesítették, eléggé bizonyítja, hogy Francia- 
ország kozdeményozése megfelel mindenek törekvései
nek és reményeinek. Az elnök így végezte beszédét: 
Országomra nézvo azért a vendégbarátságért, melyet 
a nemzeteknek felajánl, a legdiosőségesebb jutalom 
az lesz, hogy jelentékenyen hozzájárult az egyetértés 
e müvéhez, melynek meg szentelését az egész világ 
népei várják.

A m n e s z t ia  O la s z o r s z á g b a n .
Róma, január 1. Az Agenzia Stefani szerint a 

király amnesztiát adott a közhatóság és a gyüleke
zési jog, továbbá a sajtótörvény, a munkaszabadság, 
a rendzavarásoknál közbenjáró közhatósági közegek 
ellen irányuló vétségekért, politikai bűntettekért, 
betudva a fegyveres bandák alakításával elkövetett 
vétségekért, végül oly vétségekért, amelyek a parla
ment működésének meghiúsítására irányultak.

H a lá lr a  Í t é lt  a s s z o n y .
Becs, január 1. üzemmel Juliannát, akit novem

ber 14-én gyermekének, Annának kínzása miatt kötél 
általi halálra Ítéltek, holnap reggel 8 órakor kivég- 
zik. Férje, akit szintén halálra Ítéltek, kegyelmet 
kapott.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd, január 2. — Római katolikus: Makár 

ap.. — Protestáns : A sz. könyv. — Görög-orosz (decem
ber 21.) Julianna. — Zsidó : Sebath 2. — A nap kél 7 
óra 33 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 3 perckor. — A 
hold kél reggel 7 óra 58 porckor. — Nyugszik délután 
5 óra 2!) perckor.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A szinész-cgyesület igazgatósági tanácsülése délután

3 órakor.
A képviselőház pénzügyi bizottságának ülése délelőtt 

fél 11 órakor.
A bírósági végrehajtok om. kongresszusa.
Nemzeti mnzeum : Régiségtára, nyitva délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona bolépődij 
mellett nio«rtí*kinthetők.

A Műcsarnok téli tárlata nyitva egész nap megszakí
tás nélkül. Belépődíj 60 kr.

Teknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig és d. nS 
3 - 5-ig. j

Iparművészeti múzeum és társulat karácsonyi kiilli» 
tása nyitva délelőtt 9—1-ig ős este 5—-8 óráig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-Rörut 19., nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva d. c. 9—1-ig,
A magyar kir ’lui központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9 -  i .  
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—, 
12-ig és este léi 7 órától fél 9 óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Magyar Kereskedelmi Múzeum. Ipaztratópáv Kerepesi* 

üt 20. I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem es tu«. 
áakoző-osztálv Kerepesi-ut 22. szám I. emelőt. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ic és délután 3—6-ig. Telefon szára 24—16. 
Hazni termékek állandó kiállítása. Keleti mintatár és ke- 
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-inari kiál
lítás (melyben az flzictvczetősóg árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Innrcsarnokban nvilva télen délelőtt 9—2-ig / 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután' 
2-tól 5-::r, vayy 6-ir. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízottt 
Czletvezetőség V. Váci-kÖrut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk o r t  nvitva egész nap.
S o m o ssy  M ulató . Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F o lie s  C ap ríoe . VI., Róvav-utca 18. Naponta fér 

nyes műsor.
B u d a p e s t  k á v é h á z . Andrássy-nt. Naponta Banda 

Marci és f ia i  h a n g v e r s e n y e .
S te fá n ta -sz á llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P á r ia  szá llo d a . Váci-körut. Ettormek. Elegáns ká-- 

vóhftz. Látványosság: Bacbus-pince.
U n io n -3 z á llo d a  díszes nagy étterem, vflanyvüági-. 

tás, specialitás kerékpárt erem.
E li té  sz á llo d a , Budapest, Király-utca 39. Igazgatód 

Mandel Albert. *
Petanovits Metropol szállodája. Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét-'- 
termek.

E lu n  J á n o s  éttormeibon (ezelőtt Szikazay) Nemzeti 
Szinbáz-épfilot. Naponta kitűnő cigányzene.

D o b ra n sz k l- fe lo  v e n d é g lő b e n  Teréz-kömt 4. kap
ható eredeti torockói hús és hortobágyi gulyás.

P u tz e r-p in c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek* 
bon Schrammol és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

t ío d e g a -p in o e , újonnan fényesen berendezve, a 
Somossy-mnlatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nvitva.

Naponta hangverseny Dankó Gábor fényes zenekara, 
és T ö rö k  P i s ta  cimbalomművész által a Keleti kávéhdxbtMf 
Csömöri-nt 14.

Stefánia kávéház, Kerepesi-ut 73. Naponta az 
I-ső Magyar Daltársulat e.őadásai.

legfinomabb gyapjú anyagból 
valódi növényi festékek a 

Honi ipar Itjû nsabh liraányi.J & l e g j o b b  s s s o s a y e g f e S z
T o r o n t á l i  s z ő n y e g g y á r  r é s z v é n y - t á r s a s á g 1 * 3.

Rendelje meg
A Kereskedelmi y

F ő r a k tá r a i  B U D A PEST, VI. h e r .,  A m !rá s s y -u t 4 .
F t í í f i Ö W Ő K ,  T K R IT Ó K . O IV Á X T .IK  L K Ó K  (H Á Z I I P A R )  P O K RÓ C O K • t b .

A rc -s z ö r
e l l e n

l a LOLA-szfirirtRiniocs
a Ic /roodA latoaabb é s  legk lIü oS b b  szer , m ln tb o ry  s k**n6c« 
in t 1O n m l hasznÁ lat ú t in  a  h ö lg y ek n é l annyir .i keli- 
t f  1- n ai r'/.H-t xlRjm.a* gyokereatól m indenkorra eltá«a- 
lilja . lelj< -en árta lm atlan  éh a  legcuekélyebb nyomni aeni 
h a s ija  hátra. H a itn ó la tt u tav ’tAo melH'kelvn vart. 1 tétről'- 
3 frt 30 kr. — V id ék i m eg ren  - h'1•-pékét d l««kréteu  után  

▼Átalló eozkfttöl

SCHHIDEK I. ltp e it . V II., Nyár-utca ISp.

A artSO. Hima
„ G á z  e lő á l l í t á s á r a  s z o lg á ló  

u j a n y a g "
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal össze- 
1 öttetést korcs, esetleg szabadalmát eladja vagy 
nyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető :

K a h n c ír  J .
m é r n ö k i  é s  s z a b a d a lm i  ir o d á j á b a n ,

Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44.

Dr. MIILLER fötörzsorvos féle
íió e s

a legjobb és 1 ’g'iatáscsabb szerek uj és régi hugy-1 
tok <0 lo- j

ly i<n.ál.Gyt >rynlas gi akran már nclnny nap alatt, j 
Pont - a-zná-

lati utasítás minden megrendeléshez mellékelte-1 
tik. Egy adag ára. friss bajoknál 7 fr t tíO /.r .. I 
idiilt régi bajoknál ?  / r f  .70 Air.,postán küldve I 
csomagolásért 25 krral több, portó nélkül. |

A valód i kAaslim rsyrk rg jed b ll n eg reed o léo l helyes

Szt.-Gvőry gyógyszeriar, Wien, V, Wlmmergasse 33.
BakMr:

Törők Józsefnél Bpnst, Klrily-ntca 12.1
Szíveskedjék ezeu hirdetést kivágni é- megőrizni.|

2 )u r b in t$  s ó g o r
Mert mondok, ha mán írtak könyvet a lérn i is. 
gyosznórul is, miért no lőhetne könyv a sógorrni 
ii? Vagy más szóval ez a könyv főképpen a i)ur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benno van a EÓgor 

tzethalála is mög más efféle kesörves történetük. 
E g y  k ö n y v  1 f o r in t .

L e g sz e b b  L egjobb  L eg o lc só b b
PAPbaPAPb. PAJP,»

*^t i  i  r
1 aeél sod ron y  apy*>«léi 
f Urnyerlfü fafrOnMoe 
1 ienrott Mxa.roaz.a4k 
1 ,  matrAo
1 C rlnde A M q n e BBtrA*
1 lóezOr .
1 parnAaott rnpaayoa mát-

L —Z.W

16 .-
1 n a v y  ír ó b a  agOnye <  200(100 L& » 
1 ablak tani* ÍOirgdny LAU 
1 b o u rr l 4 jj|t«r lt6  TJk)
Pntdn6ny«*f 

krtdl 4 írtig.
é s  T Á B S A

1 Sarietiajfcaté zaeójfy 8 
masrtí-PAl 10.—

1 drb roojre pap'aa l .< °
1 •  oacHmir pap lan  2.50 
l ,  s a tu  cachm ir paplan S.60 
I ,  a’laarcachrolrpap lan  4 S0

I ,  allaar •elym n paplan 7.60 
,  fodron atL aely . paplan 12.—

1 , jó vAaton Ajryl«podő
▼arrta nélMl ‘ .SÓ

1 drb jó T á a -o n o h lflo o p a p -  
lan  l«>ed6

1 drb Cárt ! takar 5 pokrdo 1^0  
t  drb jo  lópokrdo 1 0 0

G IC H N E K  J Á N O S
paplan , m atrao éa  karpPoaArw p-rArorok, « t6 n y » r , fQ crtay -  

4<rr- • a atuU lV enU  a tö . n a< y ra l aartókban. 
Bu.Urpett. r u .  kar.. Kmtbrí^kOrnt 20. nám .

Arj.ro«óki‘. lorymi -I b-rmriw, kfildüak,ta. hm MmHUuu. T « r - •pAast vtanaaOafe

O H N L T s
Uhuét A binya_ 2^- V—S 
Oboct I-iee FIjwco.  i —,'

I Ohmt A CrooJbn* '
p-ófock — ----- * a —,-

Ohnct Sanli giófnS X - 4
' Oheet A kact----- L—f
! Ohnct. K im e n  or- , í
! vos--------------------   L-í.
i Ohnct DWbó szere- •

lem — ---------------k —Á
I Ohnct A vasgyárai \

(hámorod)-----------L -
i Ohnet. A Pierre telke, 
i Ohnet A gyülöleág
' adója________ __
' Ohnet Nimród é j
! tá rsa i_•— — —
Ohnet. A gycrmê  T

í joga ... . . . -------
Ohnct Régi haragé.
Ohnet Hiába való . 1

gazdagság-. í------
Ohnet A képviseld v 

i loánya • • • ,  —%b0 
i Ohnet. A foyiáre®
| le lkész-. ____ ' 1.—>

Ohnet Páns királya. 1.50 
Knpható a .Budapesti 

l Napló" kiadóhivatalában.
| Budapest, Józscf-körut 18.

2 írtig terjedő megrende 
lések csakis az összng 
előlcges beküldése oile-. 
nében teljesitietnak. >

•47 l .

20“„ a á z m e g ta k a r itá s i b iz to s ítu n k
, ■ i i ■' ' "" azoknak, k ik  - ■

f fá /s a a b á lv o z á n k a l  é«  s z a b á ly o z ó  r s a v a r n n k a l  a lk a lm a z z á k .
5 3 S ' 1" ‘

s z e r z ő d é s i l e g  20" '«  g á z u i e p t a k a r i t á s t  b i z t o s í t u n k .
r 10 Unm WzMMsbcwudcrtmél » lof»bTid«bh idt ala« ■ IKwMsnaBgtakantl'iti

M Ü H L E N T H A X .Ó S  T AB S  A w - ™ — » » - K t S t , " . " '

S o m ló  J a k a b ,  V ó c i - k ö p u t  V 8 .  ( l . é m - a d  y - p  a  1 o  t  a .)



Budapest kodd BUDAPESTI NAPLÓ 1900. évi január 2. 1. szám.

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
3 .  KIR. OPERAHAZ.
Kedd, 1900. évi január 2-én.

A f e g y v e r k o v á c s .
Vig opera 3 tol vonásban. Szövegét éa zenéjét szerző 

Lortzing Albert, fordította Radó Antal. 
Szem élyek:

Stadinger Ney D. Ade hof Hegedűé
Mária Szilágyi né B. I. Irmentraut Váleut 
L bena’é gróf Takács Brenner Dalnoki
György Kiás B. Kovácslegény Ney B.

U tána:
R o c o c o .

Ballet 1 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

Budapest kavéház Androssy-nt 27. sz.
^ gé u u é ™ '.hM r ^ X X  Banda Marci és fiai hangversenyez.

Ti K o w p n b e r g  T |o w , k á v é b ó l t 'i -* jd o n o ^ _

S t e f á n i a 4* k & v ó h á z  Sin ' i*  m in d e n n a p  

n ag y  V a rié té  előadás . V X ^ ag^ X ohoÍ I t’
December hó 25-én Bpost kedvence Ha "tan Ede első fellépte.

S z a b ad  b e m e n e t Srám'M lá’o^atásórt e«cd<v. KOCH SÁNDOR káv «.

* 0

N E M Z E T I S Z IM H A Z ,
Kedd, 1900. január hó 2-án.

F ed o ra .
Dráma 4 felvonásban. Irta Victorien Sardou. Fordí

totta Paulay Ede.
Személyek:

Mihálvfi Teilef 
Horváth 
Kgr< "sy

E l ö t e - s x á S l ó
A'í újkor igényeinek megfelelően elegánsan berendezve. Mérsékelt szobaárak, 
villamos világítás, fürdők a házban, Ttdofon R lntid l A lb c O , nr

Ipanof Lóriaz 
De Siriex 
Grets 
Rouvel Dezső

Dr. Lőrék
Fedora
Olga

Szigeti 
Mészáros 
Hegyem 
Nagy 1.

PETAN0VITS
Ma tfüTUY VIMPC kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

esto KV I fi l ViSIUL c?ora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek n agtartás ira igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszo »ák állanak a vendég* rend- '-re.

Fiumei különlegesség
A Fiumeikávé és behozatali 

—  társaság
a  kövrtkc»fl luhö  ««•» np^elaUtBa keverékei 

1 kg. M ó d ju k ér t*  JÁTk 
1 .  S o e r a h a ja  
1 , M orca
1 ,  IV Óiba

Vl .  M cnadó  
1/4 , legfinom ab b  tb e á t  

k ü ld i f r a n c o , elvámolva, minden egyéb költ* 
s ég nélkül u tán  v é te lle l. wmmaav 

|R é czletesárjogyzélúDgyen!|

>9 frt 22.

Kezdet a 7 orakor.

vAr-szinház.
Kedd, 1900. évi január hó 2-án. 

Z á r v a .
V flS S Z IN H Á Z .

Kedd. 190u. évi január nó 2-án.
O s z tr lc á s  .11 le i.

Bohózat 3 feiv. Irta: Fevdeau. Fordította: Béldi Izor. 
Személyek:

Petypon Hegedűs Corignon Tapolczai
Gabriella Nikó L. Momgicourt Gyöngyi
Tábornok Szathmáry Marollier Bárdi
Clementino Almáéi t. Virettené Makróezvné 
Osztr- Mici Delli E. Báróné Bálint R.

Kezdete 7*/a órakor.
N É P S Z Í N H Á Z .

Kedd, 1900. évi január hó 2-án.
Blaha Luiza asszony mint vendég.

K u r u c  f n r f a n g .
A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszínmű 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J. 
Személyek:

Krecsánvi S. Tetény 
Z Bárdi G. Bedé

Beeskyné
P©aa
3ög8zy
fama?

Németh 
Tol! ági

Bocsi
Katica

Kiss M.
Vidor 
Blaha L. 
Gazsi ól.

Kezdete 7 iriKor.

O r s z á g * s  M a g y a r  K é p z ő m ű v é s z e t i  
T á r s u la t

Téli Kiállítása
a városligeti uj műcsarnokban

1 9 0 9 .  d e c e m b e r  1 8 - tő l  1 9 0 0 . f e b r n i r  
I - lg , n y i t v a  d . e .  9 - t ő l  e « t e  8 - ig .  

Csütörtökön 6-tól ll-ig sétahangverseny villa 
mos világítás mellett.

S uffa t. ... B elopod!) e g y  k o ro n a ;  v a s á rn a p  
d. u. 1 ó rá tó l  20  k r.

CIMBALMOK.
f a fu jab S  a ré l.ie r li erattat, 
6 Ari JötAllA-tau, íegvzeb b  
haag<»!, r& wUtflzetéara la 
kaphatók. Sajitt f j ir ta tA -  

n y a  h a o ze tere lt, u. m  : 
e t-  beírnak. hegedűk. k*r- 
»<e>ikak, fa ta la k , akLart. 
B .k , hó iák  t ib  — Kitti mó 
m «?yar an rob . á z á c io t  ki- 
t ilu ia té s  Aa -llerneráa a  jé  
m u ak éért. $*gj krpu ár- 
j e l i e k e t  t«jry»n ev bár- 

lacAfte fctlAffk n*ar.

Mogyoróssy Oyula
m a - j .  h,<nc9*er!par-talepé

Vin , Ke-^BÍ-vt 7X.

Melyik sorsolási lapot 
járassam?

art, am elyik a legtöbbet 
nyújtja. Mit nyújt a Hite
les M- rkur?

1. A sorsjegy-tulajdonost 
nem érdeklő pénzügyi cik
kek helyett érdekes köz
leményeket tartalmaz.

2. Előfizetői közösen í.0 
drb jÓRtiv-sorsjegy nyere

ményeire játnzanak in
gyen. (a ■/ám okát a .H i
teles M ekur" közli), az 
esetleges nyereményt az
előfizetők kapják.

3. A .Hitt-les Merkúr" 
navy elterjedtségénél lóg
va a legtöbbet nyujihatjaós 
ezért a legolcsóbb és leg

megbízhatóbb sorsolási
h®.

KfnUtvinv számot küldünk.
n  H i t e l e w  J M e r k u r

Cím Budai F e r e n c ie k -te r e  8.
E g -ő -s r . é v r e  c s a k  1 f o r i n t .

B u d a p e s t  le g o lc s ó b b  g a r n i  s z á l lo d á j a

S ie fá u i s s s  &s£ttí$d&>
V I I ,  k é r . ,  S lu r á n y l - o t c a  5 3 .  s z á m .  

K é n y e l m e s  t i s z t a  s z o b á k  5 9  k r t ő l  f e l j e b b .
V  H n m o s  m e g á l l ó  P e r n i - n i c .  9 -  M oránví-ipra  felöl. T e le f e n .

A b b á z ia
P e n s io n  H a b s b u r g
I. r a n g ú  h á z . —  L e g n a g y o b b  k é n y e 
i é i n .  —  K ö z p o n t i  f e k v é s .  —  F r a n c ia  
k o n y h a .  — N a p i  p e n z ió  5  f o r in t t ó l  

f e l j e b b .

P u t z e r  G y ö r g y  | EOTSÍ2XH2SEZS3E3SK’ ':

Somossy Mulató
újonnan átalakított plnceéttermében Deák-tér. ina és mindennap 

I L L É S  G É Z I  j ó  h ír n e v ű  n e m z e t i  c ig á n y  z e n e k a r a  h an g
versenyez. — Borai kizárólag csakis l ’ u tz e r  A n t a l  pécsi és 

baranvai bortermelőtől valók.

Oóbránszicy-tcltt étterem és sörrsarnukabau
Budapest, Terézkbrut 4. Kcmnitzer-utca sarkán. Naponként friss rogpeli és pedig 

Tororkói hun, H ortobágyi gulyán. Em enthali ttaff ti, 7 én 9 krért. 
Kitűnő araúhejyaljai borok, fazd»g étlap, kerekeit arak. P g tos  Kiszolgálat. 

OREHER-féle sörök.

KEPES
levelező-lapok.
Magyar művészek újabb 

alkotásai után. 
Finom fény nyomat. Hazai 

készítmény.
Badítz Ottó Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent Ferenc: Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Hargitai Tihamér: Ronót 

Pál histór.ája.
Márk Lajos: Ezeruvolc- 

azázln: szhan.
Márk L ajos: Terefere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Neosrráüj A ntal: Az erdő 

titka.
Nádler Róbert: Alszik a 

baba.
Pochán József: Utolsó 

gyufa.
Senvei Károly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Sr.ent s Fülóp : Kása nem 

étel.
Teles Kde: Enyelgős. 
Tolnay Ákos: Diana és

Bnyelféa.
Vajda Zsigmondi Kedé- 

lyoa bírák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
20 darab ára I frt

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d ap esti N apló
kiadóh vatalában

Vili. Jozsef-korut 18 szám

22 év  óta fen n á lló , jfl hiroAruefc Örvendő 
P z iR J á tu - ,  nyerif‘ B é s  börönd'is tts le tem at 1 
le  h agyom  Ő riért árurte t ir a  tuti, m e'; , 
csak  a leg v so li !ab.-> ta r tó i éa i?'Ase« á r u k -a  
hói á ll, lc sz á 1 l t o n  ám k  .'.i e árus: om, m «Iyr. a 
r*n  a teren .sA m  a nagyérd em ű  kö/finsC get ,  
éa t lu tte li v evő im et ^ lá ia to a sa  fe lk érn i, 
h ogy  e z e r e n c sé lU e se n e k  m u f e r y  be»á-

sár'ásöAJ, ho^ y utoljára jö  árum m al o lc só n  k iszó lfá !h a ssa m . T frek rő seu , «s  le e j ,  m in t  
•d d í<  i» vo lt, h ogy  » lep  -b b  k iszo lgá lta tásb an  rész e s íts  k  m .n d ea k lt.

K ép es á rjegyzék , c iv il éa k atonai, in g y en  
ás b'-rm eotve.

SZIGETI LAJOS
szíjgyártó, nyerges A« hörrtndos. C s. é s  
k r. u Í v .  s z á l l í t ó .  — 6  fe n sé g e  J ó z s e f  fő 
h erceg  é s  C«>burg hercvg u d v . s z á llító ja .

BUDAPEST. YU1 í?r, Ml EDT-tínil 10.

O r sz á g o s

zarándoklatok Rómába
az 1900. ju b ilá ris  évben.

Rendezik a Magas Olerus fönnhatósága alatt: 
a maey. kfr. állnnirusutnk városi menetjegy- 
irodája és Propper N. János kér. akad. igaz
gató .Keleti Utazási Vállalata* (Budapest, 
IV., Mária Valéria-utca, Hungária*szálló.)

Az első zarándokutazás indulása
ItlOO. f e b r u á r  h ó b a n ,

a melyre előjegyzések már most elfogadtatnak. — 
Réazletet felviiáirosi’ássál és tervezettel a központi 
iroda szívesen szolgií'.

(X a e j - m e z ő - n t e n ) .
A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.

A legújabb attrakciók!
N h g y s z e r l l  m l i& o r !

Krüger-féle villamos csillagok
116 hölgy elsőrendű szépségek

A lberfus és B a r tra m
a legnagyobb amerikai szenzáció.

Mizzi Rositta Milton Trió
szuhrette angol-német énekesnő

L a  b é l l é  G i o v a n i t t a
transformáció táncosnő

! MiSS VONARE a világ legerdek̂ sebb csodája
kitüntetett contorsionistanő

B o z e n a  B r a d s k y  “ X ,  
Briston et Gilwartos

c o m iq n c  e x r c n t r i q u e  v íg  c s a v a r g ó k  n 
b i c i k l in

i he 3 TVortloy, • ^ pbh  s m u i

é s  a z  ö s s z e s  s z e r z ő d ö t t  s p e c ia l i t á s o k
Jegyek elővételi díj nélkül válthatók a nappal 
pénztárnál és Weisz A. nagy szivartőzsdé 

jében IV., Károly-körut 26. szám.
A mulató villanyos világítása saját gépei által ess 
koío lietik; a gépek Vi'üste és R upprecht génvyáro 

sok által készíttettek.

Hásasulandók figyelmébe
a m kir. fémjelző hivatal által próbával ellátott ék- 
szerek, nevezetesen brilli.uit fülbevalók a legfino
mabb kivitelben, gyönyörű gyűrűk és brocbeok. 
valamint karkötők a legfinomabb valódi drágakö
vekkel ellátva, finom és nagyon jó úri és női óruk 
nagyon szép müvii aranyláncokkal, megrendelhető J 

Schuewald Imre arany és ezüst
áruk gyárában Pécsett, — Rendelkezésre választék- 
küldemények 30000 frtig.

S z á llíth a tó  takarpk-kazánkályhái
fÜ rV rír"!’ f ° rT ? k ’? •  '* ’ * • * "  é ‘ v l z / é .  r .h i

o vls n ízfíi'. koiöámurltéi-e, It,e*\a i  á a r t- khémiai iparhoz, r a ia w in t  ac
- « T J Í ’. ^ ’ W ’ ^ ’ h l t O e k r a o n u l a r o  

• i k atlan ok k al. AIJÓ vagy tolhat 
I e k. ; n t  -von k évén  fűtőanyag*  

k én y e in ek  é s  m in d en ü tt em zedél 
Leikül k én y e lm esen  felá llíth a tó )  
C sak a b eó n tó tt c é g g e l v a ló d ia l  
T 'S ík  á rjeg y zék et kérni 
latrain,v«|Mr«l, rlM u »ur|js,.,|ge.r| 

< ««rllö Is tolt taspr. mo'fSOKl
, |»b«r*lisrti!4 giftirU, tnö-^WJIjo, 
I«M* öl ls<i,|iBr vtt«|4oskr«, icé-aawi, 
a*- SS snliMulMtröl, lom us'ksislstr 

(jargAnvokröl) é s  a«pid|Sps*r<i tg

__  P h .  M a y  f a r t h  e t  C o
Becs. II., Tabura rasse 7f k*r- ¥ aAr í “ b/ mw«saadaesi’ *• sr*p(ryó' ak .vasöntfik  é a  góztukmoroli

KrPir L Í ? * ^ 7 í4k elt ’ z4m o" *H ™«rC Irattal In gyen .
I6h— s taméi4rii gitók fe lfogad ta t D afc 

flagy bútor-eladás.
2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett 34 ftt
2 ágy, diófa, fényezett ... ............ ..  w  33
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett_____ 8 *
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett_______ . 1 4  "
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t ___ ZJ 38 *
2 ágy, ®a<a««. diófa, matt ... . ..  ... ... 38
2 éjjelt sz Kréjiy. diófa, márvány nyal ... 33 ’
1 kreden^ * ait. fülkés, faragott, feb. márv. 46 ’
1 díván, toaga* támla szőnyeggel ... ____ 40
1 ebédlő-asztal, diófa, matt . . . ________  14 "

Nafly vál&z.ték egyszerű, valamint'a

Dósa Kálmán

1 obédlő.czék, ó-némoi e t i l ______
1 íróasztal. 3 f ió k o t____ ... _ „
1 hálószoba, matt d ió fa________
1 hálószoba, faragott _  _  —. .. 
I garnitúra crépe- vagy bourettá-

hehuzat ... _ ... ... ... ._
1 garnitúra selyem-bohuzat .
1 garnitúra plüss-behuzat .
1 Azalonasztal ............ .. .......
T A:on«ml márványnyal és tükör 

egdÍ8ZPsebb kivitelű bi torokban.

«. 4  frt— 16 ... 125 _170
60— 80 . _ 65— 10

. ... 26

fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
Budapest, Erzsébetiér és Sas-utca sarok, I. emelet

A jrJeay«ab k lv a ita tm  Ins-yen b ö rw « n tv e ,


